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iVIJATIKI SE VRAČAJO PROTI DOMU 
idni letalci Združenih držav se pripravljajo na zad-

nji del potovanja krog sveta, — na polet preko Atlan-
tika. — V Brough, Angliji, so popolnoma prenovila 
aeroplane, s katerimi so se avijatiki vozili dosedaj. — 
Kratek pregled poleta. — Francozi so avijatike nav-
dušeno pozdravili. — Ameriške križarke na straži. 

Piše poročnik R. J. Brown. 

Washington, D. C., 21. julija. — Ko bodo ameriški ar-
hiadni letalci, ki se nahajajo na poletu krog sveta, odlete-
li v Brough v Angliji v Kirkwell na Škotskem, — kjer se 
|j<xlo zadnjikrat ustavili na evropskih tleh, — se bodo po-
pazili aeroj lanov, ki so bili popolnoma prenovljeni v 
Brough. Novi motorji in nova krila bodo omogočila uspe-
šno za vršenje poleta krog sveta, in pontoni bodo zopet sto-
pili na mesto koles. 

Ko so se ameriški avijatikiizkreali na San Stefano 
^orodromu, deset milj od Carigrada, je bila završena pot 
preko četrtega dela poleta. 

Čeprav so prvotni načrti določali, da se bodo ameri-
ški zrakoplovci ustavili v Koniji, na poti iz Alepa v Ca-
rigrad. je bilo sklenjeno v zadnjem trenutku, da se bodo 
preleteli razdaljo 595 milj brez presledka. Polet je trajal! 
sedem ur in štirideset minut, in avijatiki so držali v ' 

Igla vnem železniške proge med Alepo-Konia in Carigra- N a d e m o k r a t s k e m t j k ( l U l b o kandidiral za predsednika John \Y 
(dom. | 

Zgodaj zjutraj, dne 12. julija, so zapustili avijatiki 
[Carigrad ter poleteli preko črte, ki )e bila ustanovljena 
leta 1921 od Fi •ancozov in Rumimcev, a opuščena radi 
političnih razmer v Turčiji. Avijatiki so prišli v štirih 
urah in štiridesetih minutah v Bukarešto. Razdalja zna-
ša 290 milj. 

Ob polšestih zjutraj naslednjega dne so odleteli 
avijatiki proti Dunaju, na razdaljo 650 milj, a so se mo-
rah rst iviti v Budimpešti, da vzamejo na krov zalogo 

DEMOKRATSKA KANDIDATA ZA PREDSEDNIŠK O IN PODPREDSED 
NIŠKO MESTO 

predsednika pa Charles W. Brvan iz Nebraske 
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gazolina. Na Dunaj so dospeli proti večeru. 
( eprav j<- bil izvanredno vroč dan, se je zbrala veli-

ka množica Amerik&ntifrr Dunajč-anov} na le+alnem 
polj u, da pozdravi di*zne avijatike. Letalci so dovršili svo-

potovanje v enajstih urah, a se pričeli takoj priprav-
ljati za nadaljni polet, kljub številnim povabilom, naj osta-
iejo na Dunaju ter se razvedre 

Na tisoče ljudi oblega čikaško so-
dišče v naporu, da vidijo Na-
thana Leopolda in Richarda 
Loeba, ki sta priznala, da sta 
umorila Roberta Franksa. Za-
govorniki so stavili uvodne 
predloge. 

Chicago, 111.. 21. julija. — Ra-
dovedne ljudske množice so pol-
nile hodnike kriminalnega sodni.j-

| skega poslopja, v naporu, da pri-

Ovire v reparacijskem problemu so bile odstranjene vsled 
pravočasne akcije Amerikanca Younga. — Izprazne-
nje Ruhra je še vedno zagonetka. — Nemci bodo mo 
goče še ta teden povabljeni v London, razven če bi 
Francozi nasprotovali sedanjim načrtom. — Milijonar 
Morgan je pripravljen dati Nemčiji polovico posojila. 
V transfer komiteju naj bi bila zastopana tudi Jugo-
slavia, 

ARETACIJA V ZADEVI 
UMORJENEGA DEČKA 

Še vedno je dvomljivo, če so pri-
jeli pravega zločinca, ki je iz-
vršil grozni zločin nad osem let 
starim Francis McDonnellom. 

Poroča John L. Balderston. 

London, Anglija. 21. julija. — Radi neofieijelne inter-
vencije Owen D. Younga, ki je bila uspešna še prodno je 

Naslednjega jutra, dne 14. julija, so odjadrali z Du- sostvujejo pričetku procesa proti mogel oficijelni alarm iz Washington uničiti njegovo po-
naja ter pristali v Strasburgu v Aizaciji šest ur in trideset Leopoldu in Loebn. milijonarski- dedovanje, je zavezniška konf.-ivnca l i omagala *vire, ki 
minut pozneje. \ Strasburgu je bilo sicer vse pripravijo- ma sinovoma, ki sta obdolžena. da 6 0 s e ji stavljale na pot v zadevi vi.rašiuja, kaj naj se sto-
I.oza njih sprejem ni pogostitev, a po obedu so takoj odšli sta umorila na okrut način štiri- j j. j v s l u č a j « ; d a 1,1 Nemčija ne zadostila'sprejetim obvez-
proti 1 arizu, kamor so dospeli Štiri ure pozneje. inajst let Starega Roberta Franks«.; ( s 1 j l n 

Sto milj iztočno od Pariza sta sprejela ameriške avi-' Na stotine ljudi je bilo prlpu-j ' ]>le< ali se r.eč-uo <edai 
jatike dva francoska annadna aeroplana, ki sta predstav- ščenih v poslopje samo. Nadalj- ' * ' ' " ' l)r<>1 >lenioni frane«»skega 

ra li-,1, tnn ^ M - — » * ^ ^ " T . T ^ ekonomske^ in vojaškega izpraznenja Ruhra. Glede teg ijaia častno spremstvo. Ko so dospeli nad Pariz, so ame- s t o t m e lJudl Pa so čakale pred . ^ ^ v • i 
riški avijatiki parkrat obkrožili Are de Triomplie da po- poslopjem v upanju, da jim br,,11' l - sklenjen se mkak dogovor _ 
časte na ta način francoske junake, znane in neznane na- d o v o l j e n vstoP- S o d i ^ e ° ' ^ l^gat j e so včeraj naualjevaJt s sejami, da pospešijo 
kar so se napotili proti Le Bourget veliki trgovski aero t v o r j e i n o š e l e o b clesetih< a že v e £ svo~ le d e l ° - N a V 3 a k l i a c m d a v t o r e k plenarna 
drom Pariza. ur poprej so čakali ljudje zunaj. j Seja. 

Vsak Človek v Cbieasru hoče vi.-! v.„ i „ t> / i > ' , . . . . . . i vsaK eiovev v enieasru noče vi- \ pclJona <1 
Na Le Bourget letalnem polju jih je sprejela velika de t I o b a rala(la w i l c a ; k i sta pr J ki 

ljudska množica, brojeca najmanj pet tisoč ljudi. Ameri- z n a l a , d a sta za zabavo umorila!^ , : 
kanci pa so bili tako imučeni, da so jih morali dobesedno1 i - — — - 3 i e o I 1 ( l l e n u 

dvignit iz aeroplanov. 
Mehaniki francosko-romunske zračne črte so prevzeli 

oskrbo nad aeropjani, in ameriški avijatiki so bili prvi-
krat j)o dolgem času deležni počitka. 

Dne 16. julija so zapustili Pariz ter pristali na Croy-
don^ aerodromu pri Londonu, tri ure pozneje. Tam so jih 
snreieli 7Jia+nnnib-i ovirrl^si.-« r.„,, ± ~: i i i • ~ 

Mac-Donald, Ilerriot in Theunis, trije ministrski 
se mude tukaj, se bodo danes sestftli s svo-

„ lnim tovarišem, ameriškim -poslanikom Kel-
Fi-anksf l e t S t a r e"a " i - g , m in italijanskim finančnim minstrom, de Stefaiii-

1 . . . . '.1em- Namen tega sestanka je pregledati napredek kon-
Današnje zasedanje je bilo skli-• f e r e n c e ter razpravljati o vprašanju, če bi bilo umestno po-

čeno v namenu, da se sprejme * : ! v ; l b ; t i R a k 0 1 l f e w ? l i C 0 t n d i ^enu-o. 
vodne predloge obrambe, kateri t, . 1 , , . . 
načelu je odvetnik Darrow. P '^vice tega t e d - , ^einei povabljeni, naj 

j pridejo v London ter se ude 
Glasi se, da bo stavil Darrow 

Vrjctiio je. da bodo 
enn-i povabljeni, naj 

udeleže posvetovanj, — če bi temu 
sprejeli zastopniki angleške vlade, častniki kraljeve zračne več predlog Noben teh predle, i n f "^P^tova la skupina PoiiK-areja v Franciji, v katerem 
Sile ill Amerikanci, bivajoči vAngliji.. ' gov pa se ne bo glasil, naj se pre- b: lull rokr trancoskega ministrskega predsednika 

\ Londonu so ostali en dan ter odpotoval v Brough, ' l e ž i Proees v k a k drugi okraj, 
sto m petdeset milj proti Severu/, kjer so prenovili njih1 Darrow je mnenja, da je bolj 

vezani. 
MacDonald je povabil italijansko delegacijo na obisk 

letala, da bodo m"ogla premeriti zadnji" dVlrpot o van ia še^eTe vrVi proi'e"^ Cook okra-iv C o u r t P ^ k o nedelje, in po-.no zvečer sem iz-
preko Atlantika. , ju. Mogoče pa je, da bo stavil v c d c i - d a s c .1° --opravljalo o vprašanju medzavezmških 

Mornarica Združenih držav ie dala zračni diviziii nn1 P^losrT naj vodi proces kak dm- : c i o l£ o v - Italijani 1 ečejo nasto])iti kot -pošteni broke-j i" 
v sodnik kot Caverlv. Francoze 111 seveda tudi zase ter dobiti od MacDonalda 

Nadaljni predlogi, katere bo on'iubo, da se b;»do takoj pričelo konferenc? za razveljav-
najbrž stavil, se glase: n u nje vseli me d \eziii š ki 11 dolgov v po\račilo za i^oncesi-

— Oba morilca na-j se rajši za '-K* i-«trace bi dali Francija in Ital i j i z o/Jrom na izvršenjc; 
sliši glede njih duševnega zdrav-\ Dav CSOvega načrt 
ja, mesto da se jih stavi pred kri 
minalno sodišče. 

Preloži naj se proees na p o z n e j - n i č i j o , v znosili' dvestotih milijonov dolarjev, ^ slučaju, 
ši čas, mesto da bi se pričel dne'da bi bil sprejel i"; uveljavljen na'rt DiiAvesa. To poročilo 

razpolago več križark, ki bodo razpostavljene po poti iz gi s o d n i k k o t raverl>r-
Anglije do Islandije in od tam do Labradorja in New-' 
foundlanda. 

SMRTNA TIŠINA V ŠVICAR-
SKIH PLANINAH. 

Zermatt, Švicâ  21. julija. — 
Švicarske Alpe so zopet zahte-
vale dve žrtvi, ko sta dr. Braun 
z Dunaja In njegova mlada žena 
izgubila življenje, ko sta skuša-
la brez vodnika splezati na Matter, 
horn. 

Dunajska dvojica je dospela 
semkaj v soboto popoldne ter pri-
čela še sitega večera plezati nâ  
visoko goro. Le malo sta se mu-
dila v neki planinski koči ter na-
daljevala zgodaj ijutraj svoje ple-
zanje. Krog tretje ure popoldnb 
sta padla nekako sto jčevljev 
globoko iu od tam ie u»»daljnih 
tristo čevljev, na dno prepada. 

Neki berimski zdravnik, kate-
rega je spremljal vodnik, je cul 

mesto, kjer sta ležala oba trupla. 
Ta dogodek je izzval več pro-

testov med planinskimi krogi, ki 
so vnovič posvarili predrzne in 
v gore brez iztkušenih vodnikov, 
neizkušene turiste, naj ne hodijo 
v gore brez izkušenih vodnikov. 

MEHIKA JE OTVOETLA PRO 
STO PRISTANIŠČE. 

Mexico City, Mehika, 21. julija. 
Prosta luka je bila včeraj otvor-
jena v Salina Cruz tekom sloves-
nosti, katerim je načeloval Leo-
pold Vasquez, uradnik finančnega 
departSaenta, kot zastopnik pred-
sednika Obregona. Pristanišče j« 
prvo te vrste na ameriškem kon-
tinentu ter obsega približno 370 

obupne klice obeh ter pohitel na akrov. 

Bančna tvrdka Morgan je nauiig.nla potom svojega 
. zastopnika, da je pripravljena pre veti polovico posojila za 

4. avgusta kot določeno 
Izključi naj se gotove dokaze, 

je prišlo iz neameriškega vira, a sem prepričan, da je za-
ne-'jivo. M. Clementel, francoski finžiični minister, pa 

posebno j»a priznanja obeh mo-jse* je začel pogajati z z vodilnimi angleškimi bankirji 
rilcev. glede kreditov za Francijo v slučaju, da bi se zavezniki 

Majhno poslopje kriminalnega dogovorili. 
sodišča, preostanka iz prejšne go/| 1 Nadaljni resni razvoj, s katerim se mora pečati med-
neraeije, je bilo skrbno zastraže- zavezniška konferenca, je francoski napad na transfer 
no od posebnih policijskih in sod-1 komite j, kakršen bi moral biti uveljavljen na temelju 
nijskih uradnikov. Radovedneži, 'Dawesovega poročila. Ta napad bo zavzel sedaj obliko 
ki SO čakali na pričetek obravna-, z a h t eve , naj se poveča komitej tako, da bo vključeval t u -
ve, niso hoteli čakati na vspenja-,^ j s k e i n i u g o s i o v a n s k e delegate. Zvečer sem izve-
eo, pac pa se napotili pes v šesto , j , , x . , r , , 
nadstropje, kjer se nahaja dvora. d e l ' d a b o s t a Japonska m Mala antanta podpirali ta pred-
na sodnika Caverlĵ -ja. Koncem 
stopnjic so jih uradniki zadržali' Posledica tega bi bila, da bi bil komitej izpremenjen 
ter jim povedali, da morajo čar- tako, da bi takozvani Anglosaksi, obstoječi iz Amerikan-] 
kati. cev in Angležev, ne kontrolirali še nadalje glasov in to je 

V zadevi osem let starega Fran-
cis MeDonnella. ki je postal žr-
tev preverznega zločinca na 
Staten Islandu, sta bili izvršeni 
dve nadaljni aretaciji. 

Največ važnosti pripisuje poli-
cija aretaciji nekega Achifto 
Esposito iz Port Richmond a. 
Staten Island, ki je bil za]K>slen 
zadnjih šest mesecev, odkar je za-
pustili ječo. kot prožni delavec. 
Ob času. ko je bil deček umorjen, 
je delal komaj pol milje od pozo-
rišča tragedije. Ko je prišel do-
tičnega večera domov, je baje rt-
kel. da je videl neko žensko, ki je v 
lesu iskala svojega majhnega si-
na. To je izpovedal, še predno st. 
je objavilo, da je deček izginil. 
Mati dečka je izjavila, odločno, 
da ni onega dne sploh iskala svo-
jega siru v g(•zilu. 

Espr sito bo danes vnovič za-
slišan. 

Nekako štirideset let stari, sla-
bo oblečen člo\;ek. ki pravi, da se 
piše Milton "Ware, in da stanuje 
na iztočni 23. cesti v New Vorkn. 
a se ne more spomniti hišne šte-
vilke. j«' bil aretiran pri vhodu v 
neko hišo v Newarku. ker j«» ba-
je napadel nekega štirinajstletne-
ga dečka. Kakorhitro so ga zapr 
li v celico, je prosil ječarja za 
smodko ter sandwich. Ko je do-
bil te stvari, je izjavil prostovolj-
no : 

— Jaz sem bil tisti, ki je umo-
ril MeDonnella ali MeConnella na 
Staten Islandu. 

-Tečar pa je pričel izpraševati 
in izjavil je. da se je večkrat 
stal v. umorjenim dečkom, da pa 
ga je umoril šele potem, ko se mu 
je upiral. Svoj prvo priznanje je 
preklical z besedami: 

— To je bila trapasta misel. 
V ponedeljek zjutraj ob treh sn 

ga jK)lieisti še vedno izpraševali, 
a ust raj al je pri trditvi, da nima 
nobenega stika z umorom dečka. 

BRAZILSKI VSTAŠI 
SO PRECEJ MOČNI 

Brazilski vstaši imajo baje na ra^ 
polago 16,000 mož, katere je v 
vojaškem izurila franco-
ska vojaška misija. Uradna 
brazilsko poročilo. 

Buenos Aires, 21. julija. — Do-
pisnik tukajšnjega časopisa "La 
Naeion" je izvedel iz zanesljivega 
vira, da imajo brazilski vstaši na 
razpolago približno lti.OOO mož. 

V vstaško silo je vključenih tu-
di 401)0 mož infanterije in 1600 
kavaleristov, katere je bila izvež-
bala v vojaškem poslu francoska 
vojaška misija. 

Vsi vstaši so izborilo oborože-
ni in imajo na razpolago munici-
je najmanj za tri mesece. 

Nadalje pravi poročilo, da je 
edina zahteva vstašev, naj pred-
sednik Bernardes odstopi. 

Ud brazilske vlade je dobil 
dnevnik 4La Nacion" opolnoči 
naslednje ugotovilo: 

— Položaj vstašev postaja z 
vsakim dnem bolj kritičen. Mestu 
Sao I'aitlo je pričelo zmanjkovati 
živil. Iz ozemlja, ki ga kontroli-
rajo revolueijonarji prihajajo 
vsak dan novi begunci. Vsi asi so 
vprizorili včeraj na zvezne četo 
dva napada, ki sta bila pa uspeš-
no odbita. 

KOLERA NA GRŠKEM SE ŠIRI 

Sofija, Bolgarsko. 21. julija. — 
Oblasti so zaprle vso mejo proti 
(irški. boječ se da bi se tudi po 
Bolgarskem ne razširila kolera, ki 
se strahovito širi po Grškem. 

Vsak dan umre jw> več .-.to Gr-
kov. 

POTOPLJENA LADJA. 

Tokio, Japonska. 21. julija. —-
Sedem in petdeset ljudi je utoni-
lo. ko se je potopil tovorni parnik 
Nippon Jusen v bližini Goto oto-
ka pri Kiušn dne 11. julija, so-
glasno z ofieijelnim poročilom 
glavnega stana parobrodne druž-
be v Kobi. 

glavna želja Francije. Amerikanci in Angleži se bodo 
upirali temu predlogu, ki bo prišel na dnevni red ali v ple-
narni seji ali pa v podkomiteju- treh. 

Zaenkrat pa je glavno vprašanje, katero morajo re-
šiti delegati, izpraznenje Ruhra. Ekonomski podkomitej 
se je po brezuspešnih razpravah razcepil v dva podkomi-
teja, kojih eden bo razmišljal o zelezniškem vprašanju 
Ruhr ozemlja, drugi pa o razveljavljenju ekonomskih 
sankcij. 

Železniški problem je vse preje kot uravnan ter je 
še bolj kompliciran vsled vprašanja vojaške ^varaosijž 
okupacijskih čet. 

DENARNA IZPLAČILA 
I!. . V JUGOSLAVIJI, ITALIJI IN ZASEDENEM 

OZEMLJU. 
D&ntfl io nate c«n« sledeči S 
J U a o B L A V I J A : 

1000 Din. = $12.70 2000 Din. = $25.20 6000 Din. = $62.50 
Prt mhwfflh, ki snatej« manj kot CM O n i 
IS centov za poštnino in druge rtrofike. 

K&tpočilja na zadnje pošte in Izplačuje Teitnl fekmf 
ITALIJA IN ZASEDENO OZEMLJE: 

200 lir $ 9.70 500 lir $23.25 
300 lir $14.25 1000 lir $46.50 

Pri naročilih, Id znašajo manj k«t ZN Ur n t a n M f e k e j po l f 
n poštnino in droge stroške. 
BatpošHJm na zadnje poŠte in Izplačuje Jodraaaka Banka • Trsta, 

tiji in Zadrn. 
Za pomjatre, ki presegajo PETTISOC DINABJETV ali pa DVATTBOO 

LIR dovoljujemo po mogočnosti io poseben dopust, 
•rednost Dinarjem In Liram sedaj ni stalna, menja se večkrat ta sxpil 
Cakorano; Iz tega razloga nam ni mogoče podati natančne eene vnaprej, 
računamo po ceni tistega dne, ko nam pride poslani denar v roke. 
POŠILJATVE PO BRZOJAVNEM PISMU IZVRŠUJEMO V 
NAJKRAJŠEM ČASU TER RAČUNAMO ZA STROŠKE $1.—« 

Glede teplačil v amer. dolarjih glejte poseben oglas • tam lista. 

New York Bank Draft. 
Je poslati najbolje po Postal Orise aH na 

F R A N K BAKKFflt S T A T E B A N K 
B Oortlandt Street, New York, H. T, 

TsL Oortlandt *m. 
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" G L A S N A R O D A " 
Cortiandt Strast, Borough of Manhattan. Naw Yorfc, N. V. 

Telephone: Cortiandt 2876 

LONDONSKA KONFERENCA 
« 

V Londonu so se sestali zastopniki treh zavezniških 
narodov, v namenu da izčistijo in izkristalijo zavezniško 
politiko. 

Na sestanek so prišli smejočih se in prijateljskih obra-
zov, toda v njihovih srcih je vsepolno zlobnih naklepov, 
kako bi drug drugega oeiganili za plen. 

Nasprotja so se kmalu pojavila. Kajti med Anglijo 
iti Francijo so nasprotja tako velika, da jih sami ne bo-
sta nikdar izenačili bzez tretjega uglednega posredovalca, 

V tem slučaju bo posredovalec aifieriški kapital, 
v-:1 Zavezniki se posvetujejo in se pogajajo, očitajo si to 

; in ono ter si očitke navidez sproti odpuščajo. 
Kot pa vse kaže, bodo imeli na zavezniški konferenci 

if * tehtno in odločilno besedo oni možje, ki ne sede za kon-
ji ferenčno mizo, ampak igrajo vlogo nepristranskih opazo-

, valcev. 
•f Včeraj se je vršilo v Londonu važno posvetovanje, do-
; ' .sti važnejše kot je konferenca sama. 

Thomas W. Lamont, član newvorske bankirske tvrd-
ke J. P. Morgan & Company, ter Sir Montague Norman, 
governer Angleške banke, sta povabila k sebi zavezniške 
finančne zastopnike ter jim pojasnila pogoje, ped kateri-
mi bi angleški in ameriški bankirji dali Nemčiji posojilo, 
katero predpisuje Dawesov načrt. 

S tem je zadana londonski konferenci nova smer in v 
tem zmislu se bo razpravljalo o vseh spornih zadevah. 

Od ameriškega in angleškega kapitala je odvisen 
uspeh konference, od njega je odvisna veljavnost Daweso-
vega načrta in usoda Evrope. 

Sedaj se nahaja v Londonu tudi ameriški državni taj-
nik Hughes. Ponovno je izjavil, da je njegov obisk pri-
vatnega pomena in da se bo udeležil le tamošnjega zboro-
vanja juristov, brez dvoma bo pa izpregovoril tudi odlo-
čilno besedo kot ameriški državni tajnik. 

On je resničen povzročitelj in oče Dawesovega načrta 
in se brez dvoma jako zanima zanj. 

Državni tajnik Hughes bo podčrtal odrešilno be-
sedo, od katere zavisi usoda Dawesovega načrta. 

Pomen vstaje proti brazilski vladi. 
Pise Frederick Todd. 

II 

If 

Kdorkoli je živel nekaj časa v 
Braziliji, bo pripisoval veliko važ-
nost novicam o vstaji v Sao Pau-
lo. Nikdo v Združenih državah 
nima niti najmanjšega pojma, kaj 
je Brazilija, dokler ne pride tja-
kaj. Ameriška javnost je tudi lah-
ko prepričana, da bo poteklo Se 
precej Časa, predno bodo prišle 
semkaj zanesljive informacije gle-
de tega, kaj se godi tamkaj. Vr-
jetno je, da je ta Vstaja skrajno 
resna zadeva. Skoro gotovo pa je 
postalo to vsled poročil, da je 
vojaštvo iz države zapleteno v 
vstajo. Dobro opremljene armadi 
so na pohodu. Zelo malo informa-
cij pa bo prišlo iz dežele, razven 
skrivnim potom. Povsem značilno 
je, da prihajajo sedanje novice 
iz Buenos Airesa. 

Brazilija ima izvrsten vojaški 
stroj. Ima zvezno armado, držav 
ne redne čete in milico prosto-
voljcev. Vojaška služba te ali one 
vrste je prisilna. Ljudje se lahko 
izognejo dolgi službi v redni ar-
madi s. tem, da vstopijo v rezerv^ 
ne čete, ki so slične našim mili-
cam. Nekateri, ki p o t u j e j o po no, 
tranjosti Brazilije, so včasih pre-
senečeni, ko vidijo vojaško aktiv-
nost v krajih, kjer 'bi je nikda* 
ne pričakovali. Ni pa dobro ka-
zati preveliko radovednost. 

Že več let so pričakovali vsta-
jo, ki je sedaj dejanski izbruhni-
la. Prebivalci Sao Paula so ljudje 
boljše veste. To »javljajo sami. 
hsa najstarejših easov, ki so pri 

pe proti severu, zapadu in jugu, 
da se polaste najboljšega ozem. 
lja, so imeli neprestane spopade * 
Flumenenses, kot imenujejo pre-
bivalce Rio de Janeiro. 

Pred par leti sta imeli držav* 
Parana in Santa Gatherina mejni 
spor in posledica je bila, da niso 
morili ljudi na meji ter vprizar. 
jali močne napade, pač pa so se 
tudi spoprijele čete obeh držav 
in potnik "mednarodne železni-
ce" ovire iz bodoče žice in zu-
kope. 

V Sao Paulo pa je krajevno 
razpoloženje povsem različne b>-
že. Obsega namreč celo prebival-
stvo. Sao Poulo je najbolj demo-
kratični del Brazilije. Prebival-
stvo ima bolj napredne ideje kot 
drugod, čeprav je tudi Rio de Ja-
nero napreden. Država Sao Pau-
lo je najbogatejša v celi Uniji. 
Produkcija kave ni edina indu-
strija, kajti še druge so se pričele 
razvijati na občudovanja vreden 
način. Podjetnost Sao Paula za-
pazimo pri vsakem koraku. Am* 
rikanci ga pogosto imenujejo 
"Yankee'! mesto in sicer radi na-
glice in ročnosti, s katero se vsa 
izvrši. Mesto stoji na visoki pla-
noti, nekako tri tisoč čevljev nad 
morpem in podnebje je zdravo ter 
ustvarja podjetnost. Šole so <V>-
bre in javna administracija je 
značilno uspešna*-

Če si predstavljate mesto New 
York v krempljih "facmerskega 
bloka", ki bi tukaj kolektirane if ^ — — v*1 , ui luitaj KoieKiirani 

X »esenci T Sao Paulo pošiljati tol- davke porabil drugod, ne da bi s« 

kaj napravilo v mestu samem, do-1 
bite vsaj približno idejo o čustvo«• 
vanju med prebivalci Sao Paulo, 
ki je bilo vzrok zadnjega izbruha 
proti zvezni vladi. Ko sem se jaa, 
mudil v Sao Paulo, sem čul marsi-
kaj o tej stvari. Možje visokega 
stališča ter velikih trgovskih od-
govornosti so mi izjavili, tla jim 
je postalo skrajno težko ohraniti 
svojo lojalnost zvezni vladi, če-
prav si hoteli storiti to ter bi z 
žalostjo zrli na razkosanje deže-
le. Vzrok tega je bil, da je država 
Sao Paulo sicer v veliki meri pri-
spevala k zveznim izdatkom, da 
pa je bila zvezna vlada več let 
pod kontrolo kombinacije poli 
tičnih oligarhij. Iz Sao Paula sc 
te oligarhije izmolzle velrke svo 
te, katere pa se je izdalo za javna 
dela izven teritorija države. Pre 
bivalci so polagoma prišli do pre 
pričanja, da bo postalo zanje ab-
solutno potrebno ločiti se od bra 
zilske Unije, da rešijo same sebe. 

— Jaz sem iz Sao Paula, — m.-
je rekel neki mlad trgovec. — Ja*. 
hočem biti Brazilijanec. Hočem 
videti Brazilijo velik, združen na 
rod. Prenesli bomo še marsikaj, 
predno bomo odtrgali Sao Paulo 
od združenih držav Brazilije, a 
razpoloženje med tukajšnim naro 
dom je vse prej kot ugodno. 

Jasno je, da je moralo že priti 
do bojev. Zvezna vlada ima ar 
mado, katere se ne sme omalova 
ževati. Podpirale jo bodo najbrž 
tudi močne vojaške sile "republi-
ke" Rio Grande do Sni. Frac 
zvezne čete v Rio se rekrutira \ 
glavnem iz Rio Grande do Sul. To 
je takozvani "daljni zapad" Bra 
zilije in vsakdo, ki je kedaj poto-
val skozi državo, bo soglašal z iz-
javo, da so brazilski cowboyi pol-
no vredni našim lastnim. Ti krat 
ji pastirji so veliki borilei... 

Kabelska poročila so bila v go-
tovih slučajih naravnost smešna. 
Tako se je naprimer glasilo, d,a 
koraka 13,000 iz Sao Paula proti 
Rio de Janeiro in da je bila boj-
na ladja Minas Geraes poslana > 
Santos, da ustrahuje Sao Pauk» 
in vstaše. Rio je oddaljen 325 milj 
po železnici skozi gorato pokra 
jino, v kateri stoji devet tisoč 
čevljev visoki gorski velikan Ita 
tiaja. Čete so bile najbrž namenje-
ne na državno mejo in na križišče 
brazilskih državnih železnic, ko-
jega zavzetje bi bilo velike strate 
gične važnosti. Bojna ladja pa bo 
najbrž skušala ustaviti trgovino 
v Santos, ki je pristanišče San 
Paula. Sao Paulo je petdeset milj 
v notranjosti dežele ter tri tisoč 
čevljev visoko nad Santosom. 

Rio je mogoče v resnici cil? 
kampanje, a Sao Paulo se ne bori 
proti Rio de Janeiru, temveč prot' 
zvezni vladi. Pred dvemi leti je 
prevladovalo v Rio de Jitaeiro sa 
meni sovražno razpoloženje prot 
sedanji administraciji. Zavzelo je 
obliko demonstracije proti novo 
izvoljenemu predsedniku. Izbruh 
nila je tudi vojaška vstaja. Vec 
dni so se vršili boji po ulicah ir 
v pristanišču. Vse banke so bile 
zaprte. Skoro ničesar nismo slišal 
o najhujšem, kar se je vršilo, do 
kler ni bilo vse končano ter se j t 
objavilo, da je bila vstaja zadu 
šena. Newyorčan naj si predstav-
lja stanje zadev, v katerem bi bi 
brooklyn.ski Navy Yard v rokah 
vstaških čet, pod poveljstvom 
vstaških častnikov, dočim bi stala 
zunaj, pri kipu prostosti ameri 
ška bojna ladja ter obstreljevali. 
Navy. Yard. Prav tako je bilo a 
Rio, kjer so se glavne vojašice 11 
fort mesta borile z bojno ladjo 
ki stala miljo ali dve milji od c 
bali. Mogoče obstaja kak spora 
zum med vstaši v Sao Paulo ter 
nekaterimi vojaškimi oddelki \ 
Rio ali celo, da bo izbruhnila vsta 
a v glavnem mestu samem. Brazi 
lijanci iz Rio de Janeira so fin. 
napreden narod, nekoliko bolj lah-
komišljeni, a vedno pripravljeni 
kritizirati gotove razmere v zvez-
ni vladi, ki so znane vsakemu. Ni 
popolnoma izključeno, da ne shn 
patizira gotov del prebivalstva 
glavnega mesta z vstaši. 

Brazilija je dežela velikih raz-
dalj ter brez komunikacij, ki bi 
dovoljevale transport večjih vo 
jaških oddelkov. Med Rio in Sao 
Paulo teče fin$ državna železni-
ca, ki poved e potnika skozi deže-
lo pokrajinske lepote. Boo leži ot> 
morju, v velikem kotla, katerega 
tvorijo gore, obdajajoče mesto. 

Ko zapusti gla,vno mesto, plezajo 
vlaki na razdaljo kakih štiride-
setih milj v višino, da dospejo na 
visoko planoto nad mestom. 

Zvezna železnica, ki je glavno 
komunikacijsko sredstvo, teče do 
Barra do Pirahv, železniškega 
križišča ob Pirahv reki. Odtam 
teče druga črta proti severu, do 
Minas Geraes in nadaljna južno-
zajiadno do Sao Paulo. Če bi Pau-
iisti zavzeli Barra do Pirahv, bi 
lahko odrezali komunikacije med 
Rio in notranjostjo dežele na pre 
eej uspešen način. 

Paulisti morajo izsiliti kako 
uravnavo, ki bo oprostila prista-
nišče Santos zvezne blokade na 
morju in to je mogoče vzrok po-
hoda proti Rio de Janeiru. Čeprav 
so državne vojaške sile Sao Pau-
la brez dvoma dosti močne, da 
zavrnejo vsako invazijo državni: 

teritorija, bi blokada Santosa 
prekinila veliki eksport kave tei 
odrezala dobave z morske strani. 
Nadaljna železnica teče v južno 
-imer od Sao Paul in ta. železnica 
ustvarja direktno zvezo ali z uru-
sruavskimi železnicami do Monte-
video ali z argentinskimi do Bue-
tios Aires. Če pa bo ostala država 
Rio Grande do Sul na strani 
zvezne vlade, lahko blokira to zve-
zo, vodečo preko njenega ozem-
lja. Nadaljna železniška proga, 
ki je last zvezne vlade, teče pre-
ko prerij Matta Grosso države 
do rečnih zvez z Paraguavnie ter 
reko Plat. Kava bi mogla orlhaja-
ti po tej poti, a zveza bi bila za-
mudna in draga. 

Amerikanceim. ki imajo prija-
telje ali sorodnike v Rio, Sao Pan-
'o ali Santos, se ni treba bati za 
njih varnost. Brazilijanei ne ple-
nico in ne požigajo v takih slu-
čajih in prav posebno so prijazni 
napram tujcem. Civilisti lahko 
kaj hitro izginejo v vseh mestih is 
dosega ognja. Santos je majhen 
in tam sta dva hotela za tujce, 
krog katerih gotovo ne bo in ni 
bilo nikakih bojev. 

I Pet 
H i i 

Peter Zgaga 
iugnsliitmnfika 

Ustanovljena 1. 1898 

GLAVNI URAD v ELY, MINN. 

Zatvoritev glasovita gimnazije v 
Pragi. 

Ob sklepu tega šolskega leta 
je bila za vedno zatvorjena zna-
na gimnazija na Mali Strani v 
Pragi. Ta gimnazija jc* bila usta-
novljena leta 1628 in je veljala 
kot vzgojevališče za plemiške si-
nave iz Češke, Moravske in Gali-
cije. Gimnazijo so absolvirali muo-
gi znani državnilki in diplomati v 
bivši monarhiji. Profesorji so bili 
seveda sami vneti Avstrijci; za-
veden Čeh ni dobil mesta na za-
vodu. Verjetno je, da so žalostni 
spomini na to dobo napotili čeho-
slovaško vlado, da je za vedno 
zatvorila ta zavod. 

Črnožolti avstrijski mornarji. 

V dvorni kapeli v Arstetttnu 
ob Dunavu, kjer sta pokopana 
Fran Ferdinand in vojvodinja Zo-
fija, so avstrijski monarji prire-
lili žalno svečanost. Prisotno je 
bilo veliko število bivše avstrijske 
aristokracije. Svečanost je kon-
čala s petjem nekdanje avstrij-
ke liimne, na kar je bilo defili-
•anje monarhistične kompanije 
idruženja borcev. Vsega skupaj 
je bilo prisotnih okoli 500 ljudi. 
Na ladji, ki je z Dunaja pripe-
'jala po Dunavu nekatere udelež-
nrke, je plapolala črnožolta za-
stava. 

Z A SLABO PREBAVO 

pomanjkanje teka ter 
spioSno oslabelost, 
vzemite 

S E V E R A ' S 
B A L Z O U 

i 
Pomaca naravi s. tem da že-
lodec in jetra bodo pričela s 
svojim normalnim poslovan-
jem in prebava bo zopet po-
stala redna. 

Vprafajta mgip lekarnarja. 

C t U A K K A K : U S . I 

DOPIS. 
Smithswood Park, 

Glendale, L. I. 
Tičice so pele, pijačica je po 

grlu žvrgolela, pa si je mislil mi-
roljubni kvartet: jZakaj bi še jaz 
ne poskočil v krasno naravo ter J 
malo pobezljal po zeleni trati. 

Rečeno, storjeno. 
Tako se je zgodilo, da je bil v 

nedeljo piknik v prijaznem par-
ku. — 

Udeležencev ni bik* dosti. Dan-
današnji so pikniki vsi drugačni 
kot so bili veasi. 

Veasi je blagajnik strahoma 
zrl k vhodu ter se razveselil vsa. 
ke prihajajoče družbe. 

Danes pa ni tako. Ponavadi se 
piknikarji skrijejo daleč v šumo. 
Pravijo, da to zahtevajo žensks| 
članice, malo zastran samote, ma-
lo pa zavoljo sramežljivosti. 

Tako je bilo tudi zadnjo nede-
ljo. Ni bil sicer moj namen, da bi 
ti vse natančno sporočil, dragi 
Peter Zgaga, kajti prevečkrat si 
me že v javnosti krtačil, toda, ker 
si ti, ti bom razodel od začetka 
do konca: 

Na pikniku je .bilo sprva jako 
prijazno. Potem je bilo veselo in 
nazadnje jako pijano. Petdeset 
kvartov lansko-jesenskega vina' deviške nedolžnosti dvesto funtov 
za komaj dvajset oseb. Ko so pri-' težkega alta. 
šli ta-žejni, je že vsega zmanjka-J D o p i s mislil poslati "Xa-
lo. Do šestih so ga bili že ta-siti S e m u Dimu", ker se mi pa zdi. daj 
P°Pili- 1 bi ga "Dim" ne objavil, ga po-

Programa pa ni bilo odnikoder. 'šiljarn tebi. 
— Kje je program? Kje je pro- Tvm nrii 

5KataL ifefrturta 
Inkorporirana 1. 1901 

Glavni odbornki: 
Predsednik: RUDOLF PERDAN, 933 E. 185 St.. Cleveland. O. 
Podpredsednik: LOUIS BALA NT, lt>08 E. 32*d Street. Lorain. O. 
Tajnik: JOSEPH P1SHLER, Ely. Minn. 
Blagajnik: LOUIS CHAMPA. Box 961. Ely, Minn. 
Blagajnik neizplačanih smrtnin: JOHN* MOVERN, 412 — 12th Ave, East, 

Duluth, Minn. 
Vrhovni zdravnik: 

Dr. JOS. V. GRAHEK, 303 American State Bank Bldg, 600 Grant Street at 
Sixth Ave. Pittsburgh. Pa. 

Nadzorni odbor: 
ANTON ZBASN1K, Room 206 Bakewell Bldg, cor. Diamond and Grant 

Streets, Pittsburgh, Pa. ' 
MOHOR MLADIČ, 1334 W. 18 Street, Chicago, 111. 
FRANK SKRABEC. 4822 Washington Street. Denver. Colo. 

Pnrotnl ndbnr: 
LEONARD SLABODXIK, Box 4S0. Ely. Minn. 
GREGOR J. PORENTA, 310 Stevenson Bldg.. Puyallup, "Wash. 
FRANK ZORICH, 6217 St. Clair Avenue. Cleveland, O. 

Združevalni odbor: 
VALENTIN PIRC. 780 London Road. N. E.t Cleveland, O. 
PAULINE ERMENC, 3S3 Park Street, Milwaukee. Wis , 
JOSIP STERLE. 404 E. Mesa Avneue. Pueblo. Colo. 
ANTON CELARC, 538 Market Street, Waukegan. 111. 

Jednotlno uradno glasilo: "Glas Naroda". 

Vse stvari tikajoče se uradnih zadev kakor tudi denarne poSiljatve 
naj se poSiljajo na glavnega tajnika. Vse pritožbe naj sc pošila na pred-
sednika porotnega odbora. ProSnje za sprejem novih članov In bolnička 
spričevala naj se pošilja na vrhovnega zdravnika. 

Jugoslovanska Katoliška Jednnta se priporoča vsem Jugoslovanom za 
obilen pristop. Kdor želi postati član te organizacije, naj se zglasi tajniku 
bližnjega društva JSKJ. Za ustanovitev novih društev se pa obrnite na 
gl. tajnika. Novo društvo se lahko vstanovi z 8 člani all članicami. 

Kot sem izvedel iz zanesljivega 
vira, so se tepli in lasali zaradi 

Tvoj prijatelj 
Tone. 

Čuden obisk. 

Bolehna major jeva vdova v Ki-

je program l Kje je pro-
gram? — so zmerjali vsivprek. 

Program se je pa že obetal. 
V kotu je prvi poskušal svoje 

pevske zmožnosti s stiskanjem pe-1 
sti, drugi je brusil spodnjo čeljust j 
ob zgornjo, tretji je pa tolažil1 

svojo skrbno ženico z besedami:'mu je že večkrat zaman prosila, 
''.Jaz jim bom zagodel, primoj- naj ji zvišajo pokojnino; kar sc 

'ji je porodila misel, naj naslovi 
Edina sreča, da je imel možak,' prošnjo na "Njeno kraljevsko Vi-

ki zna take note izgovarjati, bra- sokost — princezinjo Jolando*'. 
ti in peti, avtomobil na ra-zpolc- Princezinja je bila tedaj stara še-
go. Sicer bi mu bilo nazadnje še le pol leta, zato so izročili prošnjo 
duše zmanjkalo. | Viktorju Bmanueln III. Prebral je 

Tako korajžo je bil pokazal, da prošnjo in jo vrnil služabniku s 
so se organism z osme ceste stre- pripombo: '"Pismo je naslovljeno 
sle kar hlače v kolenih in da bo na kraljevo princezinjo, torej ga 
morala Johana za par ur šivanko njej sami izročite in poslušajte, 
z žajfo zamenjati, da bo spet vse kaj vam odgovori". — Nekoliko 
olrajt, prekvet! J začuden je služabnik hitel k zi-

Toda vroča ljubezen vse preno- j belki, kjer je spala mala prince-
se. Pa naj bo še tak škandal. zinja; ker se kraljevska Visokost-

No, potem se je pa kmalo za ni prebudila, je pismo izročil doj-
čelo. j ki. — "No, kaj je princezinja oa-

Najprej so se udarili zastran za- ( govorila?" — je vprašal pristo-
konskih žena. j pivši kralj. — "Nič, prav uobc-

Kvartetarji so namreč precej ne besede, Veličanstvo!" — "Do-
zaverovani v kvartimo kvaterno bro, kdor molči, pritrjuje. Torej 
ljubezen in se jim je že večkraV skrbite, da se prošnja izpolni!'4 

bili kake terne posrečilo, da so 
deležni. ' 

Vajeni so pa tudi gambe sole. 
Gamba se pravi nogi po laški. 
Toda nazaj k programu. 
Kvartet je torej zapel. Možaku. 

Švedski slavček. 

Let 1887 je londonska baroni-
ca Burdett-Coutts priredila na 
svojem vrtu sestanek ožjih prija-

ki je imel avtomobil na razpola- teljev in prijateljic. V neki lopi 
go, se je pa zdelo da kvartet nu! 
poje prav. 

Na koga se bo skeril kot na ka-1 

pelnika, kateri se v svojih prostih 
urah tudi z orgljanjem bavi. i 

— Pof! Flosk! — pa je bilo ko-' 
uec harmonije. ; 

Tedaj je skušal neoficijelni 
drugi tenor rešiti domovino. j 

Par isker se je prikazalo, pa se-
je drugi tenor z nezavestno do-
movino vred skotalil po griču. 

V protest proti temu je začel 
pivoyarski interes mahati s sre-
brno palico po zraku. 

-— Boš prmejduš! — ja zakričal 
najnovejši"terorizator kvarteta — 
in pivovarski interes je izginil. 
(Policiji se kljub splošnemu po* 
izvedo van ju ni posrečilo najti 
njegovega ikupčka za grmom. 
Brez dvoma ga je odnesel domov). 

Tako se je zabava nadaljevala s 
krikom, stokom, bliskanjem in 
floskanjem. 

Boja se se hotele udeležiti tudi 
ženske z marelami, pa je najvi-
šji svet odločil, naj prihranijo to 
bojno orožje za svoje sedanje ozi-
roma bodoče može, prekvet! 

Bojišče se je polagoma izpraz-
nilo. Težkoranjene so odvedli z 
avtomobilom, nekaj jih je pa prej 
zbežalo. 

Upam, da nam bodo naši kul-
turni delavci v kratkem času pre-
skrbeli kaj podobnega. 

Uverjeni so namreč. lahko, da 
ne bo nikogar blizu. 

je sedelo ve(č gospodov in edei 
izmed njih jti pripovedoval, da j« 
zadnje dni prišla v Pariz sloviti 
švedska pevka Kristina Nilsson ii 
je radi tega skoro upati, da st 
zopet povrne k gledališki umetno] 
sti. "To bi bilo naravnost krasi 
no!" —je pripomnil neki gospodi 
— "Že dolgo sem si želel, da spê  
enkrat slišim švedskega slavčka' 
Pri teh besedah je postala starij 
dama (svetovnoznana pevka, p( 
rodu Svedinja), ki se je roko 
roki izpreliajala po vrtu z neki 
drugo damo in rekla: "Mimogre] 
de sem čula vaš pogovor in tolt 
vam povem: Kristina Nilsson jt 
brez dvoma velika pevka, tod? 
švedski slvček ona — ni. To sen| 
le — jaz. Imenujejo me Jenn̂  
Lind' 

Zatvoritev bolnic v Budimpešti 
Budimpeštanski občinski svet s| 

je v zadnjem času obširno bavil 
vprašanjem mestnih bolnic in p| 
dolgotrajni debati sklenil. <la 
v kratkem zaprejo vse bolnice 
ObčiiLski svet je bil k temu usod 
nemu koraku prisiljen radi tegi 
ker ne more kriti ogromnih def̂  
citov bolnic. Izdatki za bolnic] 
znašajo letno 47 milijard. Te dt 
fieite je zakrivila v prvi vrsti vli 
da. V Budimpešti ni državnih bo)| 
nic,. a država je obvezana, d? 
plačuje za nepremožne vse bolni 
ške stroške. S> proračunom 
ustanovljeno, da stanejo stroški 
vsakega bolnika dnevno 63,0( 
madžarskih kron, a država je ob| 
ljubila le 31.000, a niti te svote 
izplačevala. Tako dolguje drža v ̂  
bolnicam ogromne svote, ki jih p{ 
ni mogoče iztirjati. 

Jeli Vaša navada hraniti? 
t 

Hranjenje, kakor tudi mnoge druge vrline, so za 
dosego napredka in izboljšanja življenskih raz-
mer neobhodno potrebne. Ako še niste pričeli hra-
niti, ne odlašajte dalje temveč pričnite še danes 
m vloži te Vaš denar pri solidni domači banki na 

"Special Interest Account" 
kjer Vam prinaša — -» 

4 % 
obresti na leto in je sigurnost zajamčena. 

Denarna nakazila v dolarjih, dinarjih in lirah 
izvršujemo ceno in točno. 

ZASTOPSTVO VSEH PREKMORSKEH 
ROBRODNIH PROG. 

Frank Sakser State Bank 
82 Oortfendt Street l few Y o r * , Tf. T . 
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3 nože me i, stanujoči v Združe-
nih državah, si morajo, predno 
odpotujejo v inozemstvo, priskrbe 
ti potni list s strani dvojega kon 
zula in dokaz s strani ameriške 
davčne oblasti, da so plačali dolž-
ni dohodninski davek. Na to se 
lahko vkrcajo. 

Po starem kvotnem zakonu, so 
se ti inozemci, ako so bili le na 
začasnem obisku v inozemstvu, 
smeli vrniti v Združene države 
tudi potem, ko je bila kvota njv-
hove rojstne dežele izčrpana. 
Kdor je začasno odsoten, t. j. kdor 
odpotuje v inozemstvo z name-
nom, da se čini preje vrne nazaj, 
se namreč smatra, da ostane še 
vedno nastanjene (resident) v 
^Združenih državah. Od onih, ki 
so se vrnili nazaj tekom šestih 
mesecev po svojem odhodu, se jt 
brez drugega smatralo, da njiho-
va nastanjenost ni bila prekinje-
na. in so bili zopet pripuščeni ^ 
Združene države brez ozira na 
kvoto in brez nadaljnih dokazo\. 
Kdor je pa je izostal čez šest me-
secev, je moral dokazati, da je za 
časa svojega odhoda imel namen 
povrniti se in da je izostal dlje 
časa iz tehtnih razlogov. Radi te~ 
{ra si je mnogo potnikov pred 
svojim odhodom priskrbovalo za 
priseženo izjavo (affidavit), ki 
naj dokaže, njihov prvotni namen 
za slučaj, da bi bili prisiljeni biti 
oilsotni čez šest mesecev. 

Novi priseljeniški zakon nika 
kor ne omejuje zgornjih olajšav 
za inozemce. ki se vračajo iz za 
časnega obiska v starem kraju. Tu 
d i po novem zakonu so oni izvze 
ti iz kvote; ako se pravočasno 
vrnejo nazaj, oni so pripuščeni 
brez ozira na kvoto. Ako je kvo-
ta njihove rojstne zemlje še ved-
no odprta, oni niti ne obremenja-
jo kvote, kakor je to bilo poprej; 
ako je kvota izčrpana, je tudi za-
nje vseeno. Novi zakon pa izrec-
no določa, da le oni povratniki 
uživajo to izjemo iz kvote, ki so 
bili poprej zakonito pripuščeni v 
Združene države. Inozemec torej, 
ki se nahaja v Združenih državah 
brez dovoljenja priseljeniških o-
blasti, bi ob svojem povratku v 
Združene države našel, da ve-
ljajo za njega tudi glede kvotn 
isti predpisi kot za onega, ki pr-
vič prihaja v Združene države. 

Dodatno ima novi priseljeniški 
zakon nekatere jako važne določ-
be glede teh povratnikov. Kadar 
tukaj nastanjeni inozemec s t« 
spravlja na obisk v stari kraj, on 
sme zaprositi generalnega prise-
ljeniškega komisarja, naj mu iz 
da dovoljenje (permit) za povra. 
tek v Združene države. V prošnji 
za "permit", ki jo je treba spi-
sati na predpisanem formularju, 
treba med drugim navesti, kaliko 
časa dotičnik namerava biti odso-
ten in razlog za to. Prošnja mora 
biti zaprisežena in treba priložiti 
dve fotografiij. Akcr generalni 
priseljeniški komisar najde, da je 
bil prosilnec zakonito pripuščen ^ 
Združene države, mu izda "per 
mit", ki naj vdja za določeno do-
bo — kvečjemu za leto dni. Kas 
neje se vsled posebne prošnje ta-
veljavnost podaljša, vsakikrat za 
nadaljnjih šest mesecev. Kdor se 
Trne v Združene države do roka. 
navedenega v permitu, bo pripu 
ščen kot "non-quota immigrant", 
t. j. kot priseljenec, ki je izvzet iz 
kvote. 

Pristojbina za "permit" stane 
$3; vsako doknadno podaljšanj* 
stane t>di $3. Kdor ima 'permit', 
ne potrebuje nikakih drugih do-
kumentov od ameriškega konzula 
v inozemstvu. 

Kdor pa odpotuje v inozemstvo 
brez "permita" — in teh je tam 
sedaj mnogo," ker so odšli pred 
vzakonitvijo nove postave, — smt> 
se tudi povrniti kot prišeljenet-
izven kyote, ravno kot je to velja-
lo poprej. On se sme povrniti te-
kom šestih mesecev po svojem od-
hodu in v izjemnih slučajih tudi 
kasneje, ne da bi bil vštet v kvo^ 
to. Mora pa zanositi ameriške-
ga konzula v inozemstvu, naj mu 
isdi prišeljenišo vizo kot prise-
ljencu izven kvote. Prošnja mora 

mularju in inozemec mora prine-
sti primerno dokazilo, da dokaže 
začasnost svoje odsotnosti iz Zdr. 
držav. Priseljeniška viza stane $9 
m prošnja $1. 

"Permit" stane torej $3, se lah-
ko izda za leto dni in se potetrn 
podaljša proti pristojbini nadalj-
nih #3. Potnik brez "permita" pa 
se normalno mora vrniti tekom še-
stih mesecev po svojem odhodu 
in si mora od ameriškega konzula 
priskrbeti priseljeniško vizo, ki 
stane vsega skupaj $10. 

Odkar je novi priseljeniški za-
kon stopil v veljavo, je priseljeni-
ška oblast izdala mnogo navodil, 
tičočih se med drugim priseljen 
eev, ki se vračajo v Združene dr-
žave po začasni odsotnosti. Kdoi 
namerava odpotovati, naj si naj-
prej priskrbi predpisano tisko-
vino (formular) prošnje za "per-
mit". Ta formular se more dobiti 
ie od priseljeniške oblasti, ki ga 
pošlje le dotičniku, ki hoče vložiti 
prošnjo. Pišite po formular na 
"General Commissioner of Immi-
gration, Washington, D. C.". 

Kdor se nahaja v New Yorku, 
lahko dobi formular na Bargt. 
Office (Battery Place). Oni, k, 
so že naročili ta formular, s« oa 
priseljeniške oblasti dobili tucl-
navodila, kako je trezba formu 
lar izpolniti in kako naj vložijo 
prošnjo. V izvirnem konceptu teh 
navodil se je priporočalo prosil-
cu, naj si priskrbi spričevalo o 
prihodu (Certificate of landing) 
od priseljeniške postaje v onem 
pristanišču, skozi katero je prišei 
v Združene države, in naj priloži 
to spričevalo k svoji prošnji. Po-
znejša izdaja navodil je izpustila 
ta nasvet. Naj se torej interesen 
ti nikar ne belijo glave s tem spri-
čevalom. Šlo je za pomoto, kajti 
dejanski priseljeniška oblast ne 
izdaje nikomur teh spričeval o 
prihodu razun oblastim. Ko prise-
ljeniški urad dobi prošnjo za 'pei 
mif, bo že urad sam vpogleda i 
zapiske, ki potrjujejo, da je bii 
prosilec zakonito pripuščen 
Združene države. 

Zadnja navodila priporočujejo. 
naj se formular, ako mogoče, 
polni s pisalnim strojem. Za vsak 
posamezni "permit" treba vložit: 
posebno prošnjo, kajti "permit" 
velja le za eno osebo. Naj se vloži 
prošnja za permit vsaj 30 dni pred 
odhodom iz Amerike. Kdor pa b-
hotel odpotovati poprej, naj na 
vede v prošnji naslov v inozem 
stvn. in se mu "permit" pošlje za 
njim na ta naslov. 

Priseljenec, ki se nahaja v ino-
zemstvu in bi želel, da se mu nje-
gov "permit" podaljša,, mora 
prositi za to in priložiti k pisme-
ni prošnji svoj "permit". Treba 
poslati prošnjo na "General Com-
missioner of Immigration, Wash-
ington, D. C., prav sigurno, pred-
no poteče rok, naveden v "per 
mitu". Kajti v vsakem slučaju 
ko je veljavnost "permita" po 
tekla, si mora priseljenec od pri-
stojnega ameriškega konzula pri-
skrbeti priseljeniško vizo, predno 
se vkrca za povratno vožnjo. To-
rej, treba imeti ali "permit" k^ 
terega rok ni še potekel, ali pa 
priseljeniško vizo. Ta pa stan«. 
£10 s prošnjo vred; raizun tega bi 
priseljenec le stežka dobil pristj 
Ijeniško vizo kot priseljenec izven 
kvote, ako se nahaja v inozemstvu 
čez šest mesecev. Povrniti se pa 
kvotni priseljenec, je ob sedanjih 
pičlih kvotah jako težka, skoraj 
nemogoča stvar. 

Kdor prosi za podaljšanje 'per-
mita*, naj istočasno s prošnjo po-
šlje pristojbino v znesku $3. De-
nar naj se iz inozemstva pošlje 
potom International Money Ordei, 
plačljiv v dolarjih na ime "Com-
missioner General of Immigra-
tioj,, Washington, D. C., ali pa po 
torn banke. Ako se dovoli podalj-
šanje permita, se priseljenec 
inozemstvu obvesti o tem. V slu-
čaju, da se podaljšanje odbije, so 
permit povrne, kakor tudi plača-
na pristojbina. 

"Permit" jamči le za to, da 
dotičnik ne spada pod kvoto. "V 
ostalem pa mora priseljenec ob 
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PREMIJSKE TRGOVINE 

NEW YORK CITY 
44 Hudson Street 
near Dwum Street 
434 West 42»<1 Street 
»ear Ninth Avenue 
1427 Third Avenue 
Beer SOth Street 
61 East 125th Street 
Bear Madiaon Avenue 
57» Courtlandt Avenue * 
near 150th Street. Bronx 
BROOKLYN. N. Y . 

' 570 Atlantic Avenue 
near 4th Avenue 
2 Sumner Avenue 
near Broadway 
LONG ISLAND C I T Y 
44 Jaclcaon Avenue 
Bear 4th Street 

JERSEY CITY. N. J 
350 Grove Stre t 
B-ar Newark Avenue 
554 Summit Avenu* 
near Newark Avenue 

Prijazno vas vabimo, da obišče-
te katerokoli našo_^trgovino. £e 
Imate tabelne ali ne. da si ogle-
date veliko in privlačno izbero 
koristnih in ornamentalrih daril, 
katere lahko debite pov&em 
brezplačno • svojimi labetni. 

Posebno za julij in avgust samo 
9 kvartoi sivo emejliran kotliček za 
peko, preserriranje in kuhanje 

ZASTONJ za 50 labelnov ZASTONJ 
Star in Magnolia Mleka 
Vsaka gospodinja potrebuje v svoji kuhinji kotliček, 
kot ga vidite tukaj naslikanega. Ta kotliček, ki ga da-
mo z našim Kondenziranim Mlekom, je precej težak, da 
je ž njim vsakdo zadovoljen in drži 9 kartov. Dobi se 
ga samo v naših premij skih trgovinah. Po pošti jih ne 
pošiljamo. Začnite danes kupovati samo naš« vrste, ki 
donašajo za svoje labelne dragocena darila. 

POSEBNA PONUDBA 
Če hočete izpolniti kupon v tem oglasa ter ga odnesti v bližnjo 
premijsko trgovino kot je označena spodaj, ali ga po pošljite 
nani. In dobili boste ilustriran Premij ski seznam in Posebno 
Premijsko Karto, ki je vredna 10 brezplačnih labelnov. Sprej-
me se samo ena taka Premijsita Karta od odjemalca s 40 ali 
več tabelni. Vsaka naša P remi j ska Trgovina bo sprejela to 
Karto zaeno z nekaterimi ali vsemi vašimi tabelni s teb kan. 
Če ni v vašem mestu nobene trgovine, kjer bi zamenjali te la-
belne in Posebno Premijsko Karto, jih pošljite Borden Premium 
Company, 44 Hudson Street. New York City, zaeno s številko 
darila označenega v Ilustriranem Premijskem Seznamu, in mi 
vam bomo poslali brezplačno. 

Hranite labelne za dragocena darila. 

^ t \ 
"^•onTt- j - -

K U P O N 
Borden's Premium Co., Inc. 
44 Hudson Street, N. X . C. 

July 22, 1924 
Ta kupon mora biti zamenjan tekom pet-
najstih dni izza zgornjega dne za Posebno 

Premijsko Karto. 

IME No. t 
RTASLOV ( S l o v e n i a n ) 

pred dnem 4. marca. P î tej voli-
tvi glasuje se tako, da ima vsaka 
zvezna država po en glas. Komu 
naj odda ta svoj glas, je stvar' 
poslancev, zastopa jočili dotično 
večino. Večina glasov odločuje. I 

Paralelno k temu, ako nihče iz-
med kandidatov za podpredsedni-
ka -ni dobil absolutne večino elek-
toralnih glasov, je naloga senata, 
da z večino glasov izbere podpred-
sednika izmed onih dveli kandi-
datov za podpredsedništvo, ki sta 
dobila največ glasov. Pri glasova-
nju ima vsak senator po en glas. 
Ustava ne* postavlja nikakega ro-
ka za to izvolitev. 
• Ako poslanska zbornica (House 
of Representatives) ne bi bila v 
stanu izvoMti predsednika v pred-
pisanem roku, novoizvoljeni pod-
predsednik postane predsednik 
ravno kot v slučaju predsedniko-
ve smrti ali drugega ustavnega 
onesposobljenja. 

Kakor se vidi, so ustvaritelji 
konsitueije računali z vsemi mo-
gočnostmi. Predviden je celo slu-
čaj. da ne bi ni poslanska zborni-
ca izbrala predsednika, ni senat 
podprec\ednika. Stvar je namreč 
povsem mogoča. Dne 4. marca sto-
pi v službo novoizvoljena poslan-
ska zbornica, kakor tudi novoiz-
voljena t retina senatorjev. Prav 

mogoče je, da je kombinacija 
strank v kongresu taka, da se 
prepreči izvolitev predsednika v 
poslanski zbornici in podpredsed-
nika v senatu, dokler ne nastopi 
novi kongres. Prišlo bi torej do 
4. marca, ko prejšni predsednik 
konča svojo službo, a ni novega 
predsednika, ki bi stopil na nje-
govo mesto, niti novega podpred-
sednika, ki bi avtomatično postal 
predsednik. Kaj tedaj ? V takem 
slučaju sedanji Secretary of State 
postane takoj predsednik, dokler 
hi pravilno izvoljenega predsed-
nika. Ako on ne more ali noče, pa 
pridejo na vrsto drugi člani ka-
bineta v določenem redu — pod 
pogojem seveda, da imajo kvali-
fikacijo za predsednika, t. j. da 
so vsaj 33 let stari, tukaj rojem 
državljani in vsaj 14 let nastanje-
ni v Združenih državah. Ako s? 
to zgodi, Secretary of State ozi-
roma drugi član kabineta ostane 
predsednik Združenih držav tako 
dolgo, dokler senat na gori napi-
stani način ne izbere podpredsed-
nika, ki avtomatično postane 
predsednik. Kajti poslanska zbor-
nica je v takem slučaju zamudila 
svoj rok za izvolitev predsednika. 

V starosti osem in devetdesetih 
let je dovršil Tieijan slavno sliko. 

ffinsBSBSRRn 

Sedaj ko so vse politične stran-
ke na takozvanih narodnih kon-
vencijah imenovale svoje kandida-
te za predsednika in podpredsed-
nika Združenih držav, se je za-
ključila najvažnejša predhOdnja 
stopnja volilnega postopanja: ime 
no van je (nomination) kandidatov. 
Pred konvencijo smo imeli takc-
zvane primarne volitve za izvoli-
tev konvenčnih delegatov oziroma 
v onih državah, kjer ni primarnih 
volitev, njihovo imenovanje s stra-
ni strankinih državnih konvencij. 
Narodne konvencije poedinih 
strank so končale svoje delo m 
postavile svoja kandidata za pred-
stdniško in podpredsedniško mt-
sto. Sedaj se začne volilna borba 
med poedinimi kandidati. Vsena-
rodni odbor (National Committee) 
poedine stranke vodi kampanjo 
za svoja kandidata in v soglasju 
s predsedniškim kandidatom ime-
nuje svojega načelnika in blagaj-
nika v svrho nabiranja potrebnih 
skladov za volilno kampanjo. 
Ameriški državljani pa bodo na 
"volilni dan", 4. novembra, gla-
sovali izmed postavljenih kandi-
datov. 

Predsedniške volitve, ki se vr-
šijo vsaka štiri leta, so največje-
sra pomena in temu primerno vzbo 
jajo največ zanimanja in politič-
ne strasti. Kajti predsednik Zdr. 
držav ni le dekorativen državni 
poglavar kot v drugih republikah, 
kjer je dejansko politično vodstvo 
v rokah ministrskega predsedni-
ka, marveč on je oboje v enem. 

Upravičeno se je že reklo, da ni-
kak državni poglavar v sedanjem 
času — naj bo kralj ali predsed-
nik republike — ne Jzvršuje po 
ustavi niti od daleč toliko obla-
sti kot predsednik Združenih dr-
žav. In ker gre za poglavarja naj-

I mogočnejše in najbogatejše repu-
blike na svetu, vzbujaj-o predsed-
niške volitve zanimanja ne 1 

predpisim splošega priseljeniške-
ga zakona, kot vsakdo drugi. Ako 
na pr., ob svojem povratku bi imel 
kako nalezljivo bolezen, bi se mu 
zabranil vstop v Združene drža-
ve. On mora znati čitati. Nepism«?-
ni inozemci se smejo vrniti v f5dr. 
države le tedaj, ako so pred svo-
jim odhodom stanovali tukaj vsaj 
pet let in se vrnejo tekom šestih 
mesecev. Njihov 'permit" bi jim 
po šestih,mesecih prav nič ne po-
magal. "Permit" skratka se tiče 

_ . le kvote, ne pa drugih piseljem-
biti spisan« na predpisanem for- svojem povratku odgovarjati .arih določb. 

ameriških volilcev, ampak vsega 
sveta. 

Podpredsednik Združenih držav 
se izvoli istočasno s predsednikom 
in zato deli usodo svojega glavne-
ga urada. Ker je njegova volitev 
privesek predsednikove volitve, 
zato ne vzbuja sama na sebi nika-
kega posebnega zanimanja. Pa 
tudi razun tega, da je podpred-
sednik /Združenih držav ob enem 
predsednik senata, ni njegovo 
mesto nikake politične važnosti v 
vladni upravi. Le ako predsednik 
umre, se odpove ali je odstavljen, 
.|e jako važno, kdo je podpredsed-
nik. kajti v takem slučaju on av-
tomatično postane predsednik. 
Združenih držav. 

Volilci ne glasujejo direktno za 
predsednika in podpredsednika. 
Ustava predpisuje, da kna ljud-
stvo na dan volitve izbrati tako-
zvane volilne može (electors). 
Vsaka zvezna država ima toliko 
volilnih mož, kolikor ima poslan-
cev in senatorjev v kongresu. Na 
primer, država New York ima v 
"House" 43 poslancev (repiie-

senattives) in — kot vsaka druga 
država — dva senatorja v senatu, 
število volilnih mož za državo New 
York znaša torej 45. Država Ne-
vada pa ima samo 3 volilne može. 
Vsaka stranka postavi popolno 
listo svojih volilnih mož za vsako 
državo. Njihova imena so navt-
dena v glasovnici (ballot) pod 
znakom stranke. Volilec torej, ki 
hoče, da bo izvoljen kandidat Te 
ali one stranke, pravzaprav ns 
glasuje direktno za njega, dasi sta 
imeni kandidatov za predsedm-
štvo in podpredsedništvo natiska-
ni na glasovnici pod znakom 
stranke. On glasuje dejanski za 
volilne može, navedene v glasov-
nici kot zaupnike te ali one stran-
ke. Volilec lahko oddaja svoj glas 
za vsakega volilnega moža pose-
bej in si lahko izbere nekoliko 
zaupnikov iz prve stranke, neko-
liko iz druge itd. V resnici pa s« 
to skoraj nikdar ne dogaja, kajti 
vloga vodilnih mož je postala lf 
figurativna in njihova oseba ne 
pride v poštev. Volilec navadno 
oddaje svoj glas s celo listo volil-
nih mož te ali one stranke, imajo-
pri tem v mislih, da glasuje za 
predsedniškega in podpredscedm-
škega kandidata te stranke. 

Izvoljeni so oni volilni možje, 
ki so dobili največ glasov v do-
tični državi. Ker vsak volilec gla-
suje navadno za celo listo volil-
nih mož, zmaga torej v dotični 
državi ona stranka, M je dobila; 

relativno večino vseh oddanih gla-. 
sov. Ako.torej v državi, ki ima 20 
volilnih mož, 40 odstotkov vseh 
volilcev glasuje za isto stranko 
A, 35 odst. za\ stranko B in 25 
odst. za stranko C, bo stranka A 
dobila vseh 20 elektoralnih gla-
sov za izvolitev predsednika in 
pod predsednika. 

Kaj se zgodi potem, ko je ljud-
stvo v novembru izbralo volilne 
može za predsedniško volitev? 
Drugi pondeljek prihodnjega ja-
nuarja se volilni možje vsake po-
samezne države zberejo v kapito--
lu dotične države, da oddajo svoj 
glas za kandidata svoje stranke. 
Prepisi njihovih glasovnic se po-
šljejo predsedniku senata, ki jih 
odpre v skupni seji beh zbornio. 
kongresa in tu sešteje. Proglaše-
na sta za izvoljena ona dva kan-
didata za predsednika in pod-
predsednika, ki sta dobila abso-
lutno večino (enega čez polovico) 
vseh elektoralnih glasov, t. j. za 
katera je glasovala veČina volil-
nih mož Novoizvoljeni predsed-
nik oziroma podpredsednik Zdr. 
držav nastopi svojo službo pri-
hodnjega 4. marca. Med vokilnim 
dnevom in ustoličenjem novega 
predsednika mine torej nekoliko 
mesecev. 

Izvolitev volilnih mož, njihov 
sestanek meseca januarja in gla-
sovanje, seštevanje glasov v kon-
gresu in uradna proglasitev izvo-
litve so pa v praksi le formalne-
ga pomena. Čim se proglasi izid 
novemberskih volitev, že vsakdo 
ve, kak kandidat je dobil vse gla-
sove volilnih mož (electoral votes) 
v tej ali oni državi Dozna se to-
rej takoj, da je kandidat A zma-
gal v tolikih državah, kandidat B 
v tolikih itd. "Znano je vnaprej, 
koliko elektoralnih glasov ima 
vsaka država. Prav enostaven ra-
čun pove takoj, kak kandidat 
bil izvoljen. Vse, kar pride po-
tem, je gola farmaliteta. 

Kaj pa se zgodi, ako nihče iz-
med kandidatov ne dobi absolut-
ne večine elektoralnih glasov? To 
vprašadnje postane zlasti aktual-
no tedaj, ko imamo troje močnih 
kandidatov v volilni borbi. V slu-
čaju, da nihče nima večine, mora 
poslanska zbornica (House of 
Reperesentative) izvoliti predsed-
nika Združenih držav ramed onih 
treh kandidatov, ki so dobili naj-
več glasov. To se prav!, da boslaa-
ska zbodnica, izvoljena pred veC 
kot dvema letoma, izbere v takem 
slučaju predsednika za prihodnja 
štiri leta. Poslanska zbornica mo-
ra izvršiti to volitev, čim je urad-
no obveščana o izidu glasovanja 
volilnih mož, na vsak način pa 

Z A G O S P O D I N J E 
Piie ISABELLE KAY 

Slovenska gospodinja v Ameriki vedno z veseljem sprejema na-
svete, s pomočjo katerih zamore boljše vršiti svoje dolžnosti kot 
gospodinja in mati. Na tem mestu bomo vsak teden objavili 

članek, ki bo zanimal vsako dobro gospodinjo. 

NAVODILA Št. 11 

Kuharski recepti. 
Dosti je načinov, kako uživati s 

slastjo kuhane in zdrobljene otrobe. 
Otrol>e labko jeste z mlekom ali 
smetano kot zajutrek. Potresite jih 
preko drugih žitnih proizvodov ali 
pa jih kuhajte skupaj z vročimi. Po-
skusite otrobe, kadar delate Muffins, 
griddle cakes in drugo. Vsak član 
družine bi moral jesti otrobe, ker 
imajo prijeten orehasti okus ter so 
iavanredno zdravi- iV naslednjem 
navajamo recept, katerega je sesta-
vil kuhar enega največjih hotelov 
v New Torku. 

O T R O B J I P U D I N G 
4 polne čajne Žlice otrobov 
Vi pajnta mleka 
1 veliko žlico moke 
Vi velike žlice koruznega .škroba 
4 ja jca 
,1 velike žlice sladkorja 
% čase surovega masla 

Zmešajte surovo maslo z moko. ko-
ruznim škrobom, otrobi ter polovico 
sladkorja. Vse to dodajte vrelemu 
mleku. Mešajte dobro na ognju za 
približno eno minuto. Nato postavite 
na stran ter vmešajte štiri rmenja-
ke. Konečno dodajte stepene belja-
ke ter preostali sladkor. Vlijte v do-
bro namazano posodo, postavite v 
pisker z malo vode na dnu ter peei-
te v srednje vroči peči za približno 
trideset minut. Ser vi raj te z marelči-
no omako, katero napravite na na-
slednji način: — Izpraznite kan« 
marelic ter j ih stisnite skozi sito 
Dodajte i*>l funta sladkorja ter pu 
stite vreti pet minut. 

Navodila za kuhinjo. 
Stara knjiga ali magazin je dober 

za očiščenje železa tekom likanja. 
Strani le lahko odtrgati, ker so za-
mazane in nato je na razpolago čist 
list. 

Preprečeni crackers, sir in jelly, 
serviran z kazo se bo izvrstno prile-
gel po dobrem obedu. 

Skusite uporabiti v svoji kuhinji 
toliko posode iz aluminja kot le mo-
goče. Ta posoda ni rie zelo poceni, 
temveč tudi trajna in lahka. 

Zelo previdno je treba postopati, 
ko se izbira posode za paje. Izberite 
tako posodo, ki ni vzbočena na sre-
dišču, ker se paj drugače na sredi 
sežge. Dober paj j e debel, neglede na 
to. kje se nahaja fila. 

Pobarvana kuhinja je najbolj 
zdrava, ker se ne moreta prah in 
mrčes zbirati na pobarvanih poli-
cah-

Prava državljanska dolžnost je 
očistiti steklenice za mleko ter ste-
klenice vsake druge vrste. 

Skuhano razrezano korenje s ku-
hanim grahom, servirano s smeta-
no. predstavlja zelo zdravo in tek 
vzbujajočo jed. 

Domača sredstva. 

Kadar kuhate perilo, ga kuhajte 
le deset ali petnajst minut, kajti 
dolgo kuhanje bo brez dvoma unl-

j čilo barvo. Ko se je poparilo ali pre-
kuhalo i>erilo, dodajte k vodi malo 
plaveža ter izperite v žajfuiei. Nato 
izperite v čisti mrzli votli, predno 

, poplavite ter ovijte nato tako su-
\ ho kot le mogoče. T o je ena naj-
bolj važnih operacij pri celem delu-
kajti blago bo imelo madeže, če bo 
vsebovalo še vodo. 

Za pranje posteljnih odej si izbe-
rite jasen in vetroven dan. 

Posušene čevlje je treba namazati 
z vazelinom predno se uporabi čisti-
lo, ker se na ta način omehča usnje. 
Če hočete odstraniti čokoladne ma-
deže, se poslužite zmesi boraksa in 
mrzle votle. 

Če hočete očistiti usnjate stole, 
jih izbrišite » mlekom in izgledali 
bodo kot novi. 

Pobarvanega linoleja se ne sme 
nikdar ribati s krtačo, temveč le o-
brisati z vlažno cunjo. 

Če hočete pobrati majhne drobce 
stekla, se poslužite mokrega volne-
nega blaga. 

Kadar obešate majhne zastore na 
vratih ali oknih, se poslužite drobne 
elastike. 

Navodila glede lepote. 

Današnje ženske najdejo, da je 
vzdržanje dobro počesanih in zvitih 
las skoro nemogoče potem ko ležejo 
spat. Nekatere se poslužijo pajčola-
na> stare lasne mrežice ali čepice-
Te metode so mogoče dobre, a so ze-
lo starinske. Lahko si kupite majhno 
čepico iz svilene mrežice, ki ni le 
poceni, temveč tudi take barve kot 
si j o želite. Ovija se kodrov, a pri-
pušča" ob istem času zrak. da lahko 
prosto kroži. Ohrani tudi vaše lase 
v boljšem stanju ter je zelo udobna 
in sanitarna. 

Osebno zdravje. 

Potenje je izločevanje vode iz ko-
že, povzročeno od majhnih potnih 
žlezic, ki se nahajajo po celi povr-
šini kože. Potn^ žleaice najdemo 
prav posebno v velikem številu na 
dlaneh rok in na podplatih. Vsled 
tega je treba posvetiti več pozorno-
sti tem delom telesa. Noge, pazduhe 
in vsak nadaljni vir potenja je tre-
ba izmiti vsaki dan z antiseptičnim 
milom ali karbolom ter nato odrgni-
ti z debelo turško ogrtačo. Malo bo-
raksovega praška, potresenega po 
vsakem umivanju, pomaga ugladitl 
kožo. 

Mi priporočamo naslednje izdelke: 
Ko kupujete mleko, kupite zagotovo Bordenovo Evaporirano Mleko in 
nobeno drugo. Za vsako hišno uporabo da najboljše uspehe. BaS tako 
ja potrebno kot sladkor ali sol. Ko boste prihodnjič kupovali pri vašem 
grocer ju, omenite Bordenovo Evaporirano lOelco-
Vsak dom lahko rabi kuhinjske potrebščine, kot so: koxarci, lonci, pon-
ve itd. Te potrebščine lahko dobite povsem breaplačno, če kupujejo sa-
mo te vrste. Vaš grocer jih prodaja, pa ga zagotovo vprašajte. J 
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N o v i c e i z S l o v e n i j e . 
Umor na Golici. 1 prihaja iz Bosanskega Broda, kjer 

Te dni je bil vrh Golice zanrrat,'je pričel s tatvinami in nato ušel 
no umorjen starešina finančne stra v Ljubljano in Celje. Ker je bil 
že v Savskih jamalL, izredno sim- šele 14 let star, so ga dali najprej 
patični in vestni finančni straž- v Dečji dom, potem pa v neki ho-
rtik Brinšek, doma iz Mokronoga, tel, kjer se je učil za natakarja. 
Postal je žrtev prevelike zaupLi- Od tu pa je kmalu izginil in z njim 
vosti in je njegova tragična smrt denarnico plačilnega natakarja, 
napravila na vse navzoče turiste Našli ga še niso. 
In pokojnikove tovariše globok j 
vtis. Umoril ga je koroški begu- Abitnrijenti iz Dubrovnika. 
nee invalid Lederer, ki je bil do1 V spremstvnu prof. Gjorgje 
sedaj na Savi pri Jesenicah, po u- Glumea so prispeli v Ljubljano 
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moru pa je pobegnil čez mejo v abiturijenti dubrovniske realne 
Avstrijo. j gimnazije in se nastanili v Ak-a-

In val id Lederer je po nesrečnem; demskeni kolegiju. Posetili so 
plebiscitu na Koroškem prosil za | Vint gar in* Bled, kjer jih je spre-
naše državljanstvo, katero je tudi jel kralj Aleksander, ki se je po-

' dobil, dočim je ostal njegov oče sebno zanimal za bodoči študij, 
na Koroškem. Kot znan delomrž-|ki se mu nameravajo posamezni 
než se je Lederer raje bavil s ti- abiturijenti posvetiti. Velike pri-
hotapstvom, kakor da bi si služil'jaznosti in naklonjenosti so bili 
kruh s poštenim delom. Utihotap-ina Bledu mladi Dubrovčani de-
Ijal je zlasti saharin in tobak, prij fežni v hote]u Petran, kjer so tu-

; delu pa mu je pomagal posebno di prenočili. Nato so si ogledali 
njegov oče, ki je posel živino on- Ljubl jano in njene zunanje zani-
stran Golice na koroških tleh. Fi- mivosti. Osobito so bili zadovoljni 

. nančni stražniki so ga že ponov- s krasnim razgledom, ki se jim je 
no zasačili in mu je finančni straž- nudil z grajskega stolpa na1 Ljub-
nik Brinšek šele nedavno tega zoJljano in lepo Gorenjsko s plani-
pet odvzel 6 kg saharina in 17 kg nami. 
tobaka. Lederer je imel radi tega 

t silno jezo na Urinska' in se je 
j že opetovano izrazil. <la ga bo u-

moril. Svoj erozni sklep je v ne. 
' deljo tudi izvršil. V soboto je pri-
, šel k načelniku finančne straže na 

Nesreča gluhonemega. 
19-letni gojenec prvega razreda 

gluh onemu ice, Avguštin H uma v, 
je stal na Poljanski cesti med gru-
čo otrok, ki so se zbirali poleg 

M o l i t v e n i k i : 
Dote popolna 
Marija Varfainja: 

• platno vesano 
v usnje vezano 
v fino usnje vezano.* 

Rajski Klasovi: 
• platno Tesano .79 
T fino platno Tesano 1.19 
v usnje rezano 1.50 
T finfl usnje Tesano 1.70 

Skrbi is dnie: 
v platno T< 
v usnje Tesano 1.65 
T fino usnje Tesano LM 

Sveta Ura: 
fino T platno Tesano, s debeli-
' ml črkami JO 

V usnje vezano 1.60 
ANGLEŠKI MOLITVENIKI: 

(ZA MLADINO.). 
Child's Prayerbook: 

T barvaste platnico 
Child's Prayerbook: 

't belo kost Tesano 
Key of Heaven: 

> nanje Tesano 
Key of Heaven: 

T najfinejše usnje Tesano 
(ZA ODRASLE.) 

Key of Ileaven: 
v fino usnje Tesano 

Catholic Pocket Manual: 
T fino usnje Tesano 

Ave Marin: 
T fino usnje Tesano LM 

Jesenicah in ga prosil, naj mu do- nekega sladoledarja. V- tem hipu 
j v«oli, da gre na Golico, češ, da imaipa je privozil po cesti z dvovprež-

tamk^rj jako važen sestanek s svo!tlim vozom mesarski pomočnik 
jim očetom. Njegovi prošnji je bi-! Franc Goleč, kar je imelo za po-

j lo ustreženo, za spremstvo pa muUledieo, da so se otroci razleteli. 
je bil iz previdnosti dodeijen fi_( Gluhonemi nesrečnež pa je prišel 

4 nančni stražnik Brinšek. Z Lede-1 pod kolesa, ki so mu poškodovala 
| rerjem sta odšla na Golico še dvainogo in mu obdrgnila gležnja, ta-

njegova prijatelja. Med potjo se ko močno, sa so ga morali odpe-
je razvil med vsemi prav prija-

J0 

u o 

.70 

L20 

LM 

L30 

Poučne knjige: 

teljski razgovor in se Brin&ku ni 
niti sanjalo, da gre v smrt. Ko so 
prispeli okrogr poldne na Golico, 
so sedli v bližino Kadilnikove ko-
če. Brinšek, ki je bil oborožen, je 
odšel takoj v kočo in odložil pu-
ško, ker je opravil svoje službene 
posle. Takoj nato se je vrnil k 
tro-jiici. Nič hudega sluteč, je pri-j 
čel z njimi zopet razovor, v tem'napadli Orjunaši, ga mučili hi po-

Ijati v bolnico. 

Nepojasnjen slučaj! 
V zadevi R. Juvana, delavca 

:tStrojnih livarn", katerega so 
neznani napadalci ponoči tako po-
škodovali, da sta mu morala biti 
v volnici todrezana dela dveh pr-
stov, še vedno ni jasnosti. Kleri-
kalni listi trdijo, da so Juvana 

tem pustili brez pomoči. hipu pa je skočil Lederer k njemu 
in mu zasadil nož tik pod vratom 
globoko v prša. Z bolestnim kri-
kom se je Brinšek, močno krvaveč. 
zgrudil takoj nezavesten na tla, j jel v daljši avdijenci ministra, n. 
morilec Lederer pa se je spustil r. dr. Žerjava. Dalje je bil spre. 
v beg in izginil na Koroško. Brin- jet poslanec dr. Mate Drinkovu'. 
ška so kasneje prenesli srbski tu-

b rotiran i | 

(Dr. Kern) 5.00 
Mkm aH m k kako 

naj se It sr. mail streie . . . . JO 
tomači živin ozdravnik L U 

Dva sestavljena plesa: Četvorka in 
beseda spisano in nsrlssno J§ 

SovedornJn . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .70 
Jugoslavia, zemljepisni pregled . . L— 
Kubična knjiga ali hitri računar 

za trgovce s losom 1.00 
Knjiga o lepem vedrnja. 

Trdo vesano 1.00 
Kako se postane ameriiU 

d r ž a v l j a n 
Knjiga o destojsMi 
Katekizem (veliki) 
Kako postanemo stari- Vodilo po 

katerem se doseže najvišja 
starost 

YQekarstre s Črticami sa ttvi-
norejo . . . . . 

Nemške nngleSld 
Napelji spisoTDik IjubaTnik 
Nemščina brez učitelja — 

1. del 
O (Ipl 

Pravila za oliko 

OB 
JO 
M 

.50 

.71 
JO 

JO 

jfUU^rr B&rm. 
<MaMm 

Dolga rska 
Devica Orleanska 
Duhovni Bi j 
Dedek je pravit Marinka in škra-

teljtei .40 
Elizabeta M 
'ran Baron Trenk JO 
Filozofska zgodba .60 
Farevikn kuharica .75 
»Trn Dinvolo M 
(Jozdovnk <2 sreska) L20 
Gre*nik LenariL (Ivan Cankar) .75 
Gočevskl katekizem J5 
Gruda umira JO 
Golan, roman .70 
Gentleman vlomilec, trdo vezano 1.28 
Gadje gnezdo. Povest iz dni trplje-

nja in nad 40 
Hfdvfta m 
Humoreske. Groteske in Satiro JO 
Is dobe punta in bojev JO 
Is zapeške globeli L50 
Igralec, roman, spomini mladeniča JO 
»os. Jurčič spisi: 
. st. Sosedov sin. Sin kmeBtega 
cesarja itd. Broširano .75 

Trdo vezano 1.00 
. sr. Dr. Zober, roman. Tugom-

tsagedlja T 5. dejanjih. 
Broširano 75 

TrSO Tesano 1.00 
Karmen, trdo vezano 40 
Kraljevič in berač 25 
Ljubice Habsburžanov .40 
4udsks knjižnica: 
2. st. 
povest 

3. sv. 
Plazovi . . 

1 ar. Malo iivljenje 
5. sv. Zadnja 
7. sv. Prikazni v 
0. st. Kako sem sa Jaa likak. 

(Brencelj) 
10. ST. Kako seta w Jas likal, 

( Brencelj) . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
11. ST. Kako s«m M 

(Brencelj) 
2. sr. Is dusrnika 
redneia, trdo Tesano 

14. xt. Ljnbljamfce 
(Brencelj) JO 

5. sr. Juan Miserta. Povest ta 
Španskega Življenja .00 

sv. No v Ameriko. Po resni-
čnih dogodkih .00 

Mali Undjo. Vsebuje 9 povesti. 
BroSirano .70 
Trdo vosano UH 

iivljenjn. (Ivan Cankar) JO 
Mrtvo mesto .70 
Mrtvi Postat v J5 
ACtttCViSS ftfWV • • e e o s e e e e e e e o o s tM9 

t t • ««**ee*eeeee«s 
Mali Klatoi .70 

» . . . . . JO 

Zgodovinska 

— Med 

hamčka vojska 

JO 
J5 
.75 

.00 

-30 Mirita PoitenJnkovU »•••oso 

risti v kočo, slučajno tamkaj se Z ljubljanske univerze, 
nahajajoči načelnik oddelka za' Za dekana filozofske fakuletcte 
socialno skrbstvo v Ljubljani, g. J v študijskem letu 1924 in 1925 je 
dr. Goršič, pa je odhitel v spodnjoibil izvoljen prof. dr. Ljudmil 
kočo, da čimprej prijavi strahoviti Hauptmann. Kot prodekan bo fun-
mnor pristojni oblasti. Ko sta pri-j giral dosedanji dekan prof. dr. 
šla finančna stražnika Grm in Lek-i Jovan Hadži. 
še vrh Golice, sta našla svojega to-
variša že mrtvega. Pripominjamo, 
da je morilec Lederer tudi dr. 
Goršiča že večkrat grozil, da ga 
bo usmrtil, češ, da je njegov naj-
večji sovražnik. 

. Avdijenca na dvoru. Pshi£e motnje na alkohoteki pod-
Te dni je kralj na Bledu spi e- i Praktični računar ali hitri računar 

Poljedelstvo. Slovenskim gospodar-
jem v pouk 

Ročni slovensko-anglešld in angle-
ško slovenski slovar 

Slovensko-anglefikn slovnica* 
s slovarjem, trdo Tesana . . . . . . U 0 

Slovenska slovnica sa sredne šole, 

JO 
JO j Marjetica .70 

I Mož z raztrgano dušo. Drama na 
7 51 morju. (Mečko) 1.— 

.25 

J5 

JO 

.40 

.15 

.25 
J5 

Požar v Kamnici pri Mariboru. 
V noči od sobote na nedeljo je 

nenadoma izbruhnil požar v go-
spoda rak em poslopju Ivana Moš-
kana v Kamnici. Poslopje je bilo 
natrpano polno sena in slame in 
je je takoj zajel plamen. Na po-
moč je sicer prihitela kamniška 
požarna bramba in za njo- tudi 
mariborska z avtoturbinsko briz-
galr.9-, toda ognja ni bilo mogoče 
pogasiti, pač pa so rešili v bližini 
stoječo hišo. 

Avtomobilska nesreča. 
V nedeljo dopoldne je v Mari-

boru kl^ub prepovedi vožnje v 
Gosposki ulici v<$zft neTri ljub-
ljanski inž. Milosavljevič z avto-
mobilom in pri tem povozil neke. 
ga viniearja Franca Kavčiča ter 
nato ne meneč se za nesrečneža od-

i peljal naglo dalje. Policija ga je 
lili izsledila in ovadila državnemu 
" " pravdništvu. 
lil. ' 

Mlad nepridiprav. 
Policija je aretirala nekega deč-

liil fca Pavla Defastfa, ki ae je pripe-
kal v Maribor ob* bogvekod 
»trehi vagona Trdi, da je bH v 

da živijo sorodniki na 
j a . % da 

Umrli so v Ljubljani. 
Victor Koechler, župnik z Iga, 

55 let. — F. Jenkole, posetnikov 
sin, 17 let. — S. Marija Kokalj, 
bolniška sestra, 46 let. — Aleš Za-
laznik, gostilničar in posestnik, 
40 let. — Rudolf Grahek. rudniški 
voznik, 18 let. — Fran Cirk. čev-
ljarski pomočnik, 46 let. — Miran 
Mohorič, sin sodnega svetnika, 12 
let. — Alojz Černič, delavee. 60 
let. — M ar i >4 Lešnik, delavka. 
50 let. 

* 

Smrtna kosa. 
Ložu je umrl po dolgi bolezni 

Fran Škrbec, sin ugledne narodne 
rodbine v Ložu. 

L25 

U 0 
.40 

(Breznik) 
Splošno knjigovodstvo, 1. in 2. del 
Slovensko-italJanski hi BnlJ.-slov 

ll0¥V •••••••••••••••••••ro#o 
Srbska začetnica za Slovence . . . . 
lovensko-nemiki in 

ski slovar . . . . . . . 
MoTenska Ni 
Spretna kuharica. (BroSirano) . . 1.10 
Spretna kuharica. (Trdo vezana) . 1.45 
Slovenska kuharica. Z mnogimi sli-

kami v besedilu, vsebuje 66S 
strani, trdo v platno vezana 5.— 

Umni čebelar 
Umni kmetovalec ali splošni poduk, 

kako obdelovati in izboljšati polje .30 
-otflna knjižica JO 
Veiild slovenski spisondk rasnih 

raznih plsesa. trdo vesano LM 
Veliki vsevedež JO 
Zbirka domačih zdravil kakor Jli 

rabi slovenski nnred 75 

»••••••o*«*« 

Malenkosti. (Ivan Albreht) 
Moje življenje. (Ivan Cankar) . . 
Mati Božja na Blejskem jezeru . . 
Mladim srcem. Zbirka povesti za 

slovensko mldaino 
Notarjev nos, humoreska 
Nate Vas. 1. del vsebuje 14 po-

povesti (Novačsn) r -
BroSirano . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . U 0 

Nate Vas. 2. del vsebuje 0 povesti 
Broširano 

Nn Indijskih otoldh 
N f t l d J O C l • • • • • • • • • • • e s s a e s s s o 
Novele in črtice 
Na Preriji » « . . . . . . • . . • « • . . . . 
Nate leta 
Nihilist 
Narodne pripovedke za mladino: 

S. zvezek 
4. zvezek 

Mi krvavih Poljanah. Trpljenje in 
strahote s bojnih pohodov bivfie> 
ga slovenskea polka L50 

Srhov. Hrvatov hi 

1. 
2. 

tli! 

lil' 
nI 

Za varčne gospodinje. 
Zakaj bi trosili denar pri ^na-

kupovanju teh domačih potreb-
ščin, če jih lahko dobite povsem 
brezplačno. Brez dvorna uporab-
ljajte mleko v svojem domu. Za-
kaj se ne poslužujete BORDENO-
VEiGA STAB, in MAGNOLIA, ki 
vam da te dragocene domače po-
trebščine za. svoje lobeine. Da 
BORDEN COMPANY seznam Ste-i * 

vita« gospodinje s svojimi vrstami 
mlrirn in darovi, ki jih daje, jim 
stavlja posebno ponudbo. Na dru-
gi strani tega lista je danes na-
tisnjena ta posebna ponudba. 
Prečitajte jo, izpolnite kupon ter 

rse seznanite ž njo. 

povesa in 
romani: 

Amerika in AmerikancL Popis slo-
venskih naselbin v Ameriki— 
Knjiga vsebuje 606 strani, v 
platno Tezana 

Andrei Hsfer . . . . . . . . . . . . . . M 
3.— 

Bedakova izpoved « . . . U O 
teli' rajnki trdo vesano 

.70 

Burska voj 
Bilke. (Mal 
Cvetke 
Črna smrt. 
Crnl pantea 

Kmetova) . 

(MeSko) 

JO 
JO 
JO 
JO 
.45 

J5 
.40 

ki v gramofon J5 
Povest ice, Rabindranath Tagore . . JO 
Pet tednov v n t i p h i s . cro. vas. U o 
Pol litra Vipavca JO 
Ptico selivke. (Babindranath Tagore) 

' ' — L00 
Pred -nevihto . . . . . . . . . . . . J5 
Pravljice in pripovedke za mladino. 

1- zvezek 40 
2. zvezek .40 

Pegan in Lambergar 70 
ievolncijn nn PotrngnMnm JO 

Binaldo Binaldini JO 
Robinzon 65 
Slovenski šaljive« .40 
Slovanska knjižnica. Zbrani spl-

splsi, vsebuje 10 povesti . . . . 
Suneški invalid J5 
Skozi Urno Indijo 
Sanjska knjiga, velika Arabska . . U 0 
Sanjska knjiga, nova velika . . . . JO 
Sanjska knjiga, srednja J5 
Strelec . . » * « • « . . . . . . . . JO 
Strahote vojno JO 
Stezosledec JO 
Sveta Genovefa JO 
Strup iz Judeje .75 
Sisto Šesto, povest iz Abrucev . . JO 

•••••••••••••esctees 
Stri povesti: Nagla beseda; Tujče-

va ooceta; Gospod Grabar; l ist 
r i p l r j ® ••••••••••seeessssssts «B6 

Stric tomova kote JO 
Sin medvedjega lovca. Potopisni ro-

man Jo 
Sveta Notburga J5 
Spisi Krištofa Šmida 35 
Spllmanovo pripovedke: 
i st. Maron, krtensld dotok Is 

2. ZV. Marijina otroka. povest ls . . . . 
kavkalklk gora J5 

4. a r . . PraSkl j u d e k J 5 
8. zv. Tri Indijanske povesti JO 

T . Kraljičin netek. Zgodovin-
ska po rese ls Japonskega . . . . JO 

10. zv. Zveti sin. Povest is svlade 
Akbarja Velikega J8 

IX sr. Bdete in bela vrtnica, po-
JBv 

12. zv. Korejska brata. Črtica is 
mlsjonov v Koreji JO 

13. sv. Boj in zmaga, povest . . . . 30 
14. zv. Prisega Huronskega gla-

varja. Povest is sgodovlno ka-
nadske JO 

5. sr. Angelj sntejev. BrazlljSbS 
povest J5 

16. ST. KlmtokopL P o v e s t M 
17. sr. Prvi* med Indijanci ali 

voteja v Nikaraguo JO 
18. ar. Preganjanje in*J*nfc nda-

JonarJov . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . JO 
9. ST. Mlada mornarja. Povest JO 

Turid pred Dunajem .00 
Trenutki oddiha JO 
Vrtnar. Bablndranat Tagore, trdo 

vezano «00 
Volk spokornik in druge povesti za 

mladino L 00 
Valentin Vodnika izbrani spisi . . JO 
Zgodba Napoleonovega bazarja. —; 

Trdo vezano 1J0 
Zadnl _ dnevi nesrečnega kralja JO 
Zsdnn pravda JO 
Zmaj iz Bome . . . . . . . . . . . . . . . . . . JO 
Zlatarjev® Zlato - LOO 
Zločin in kazen. 2 knjige. 1. in 2. 

del. Trdo vezano 3.— 
Za miljoni, trdo vezano J5 
Ženini naše Koprnele .35 
Zmote in konec gospodične Pavle J5 
*birka slovenskih povesti: 
1. zv. Vojnomir aH poganstvo . . 
2. zv. Hudo brezdno 
3. zv. Vesele povestL 
4. zv. Povesti in slike 
5. zv. Student naj bo. Nai 

kruh . . . . . . . . . . . . . 

J5 
J5 
J5 
J5 

Zbrani spisi za mladino. (Gangl) : 
1. zv., trdo vesano. Vsebuje 10 

povesti 
2. sr., trdo Tesano. Pripovedk« in 

Narodna biblioteka: 
Berač. — EHzbetha, angleška kra-
ljica J5 
Emanuel, lovčev sin. — Berač . . J5 
Svitoslav J5 
Spisje J5 
Krvna osveta . . . . . . . . . . . . . . . . . . J5 
General Lavdon .70 
Nipolcoo I« •••••••••••••••••«•• 1« • 

1*20 
Nesrečnica .70 
V gorskem zakotju J5 
Za kruhom J5 
Žalost in veselje 1.— 
Z ognjem in ncicn 4.— 
Grška Mytoiogija. 2 knjigi . . . . 1.40 
Kranjske čebelice, poezije J5 

>biski- (Cankar). BroSirano 1.— 
Trdo vezano 1.40 

» M Mnftd Dr. I s s in B. 

J5 
J5 

3. sv., trdo vezano. Vsebuj« 12 po-
vesti 

4. sv„ trdo vesano. Vsebuje 8 po-

5. sv., trdo Tesano. Vinski brat 
0. sr., trdo Tesana Vsebuje 10 po-

Vsebujo 5 povesti 
Pasti in sanke. Kriminalni roman 
Parite! zlatar 
Pod krivo Jelko. Povest iz časov Ro-

kovnjačev na Kranjskem . . . . 
Poslednji Mehikanec 
^ravlflps H. ltojar^ . „ . „ . . . . 

Pot sa Trdo vesano.. U O 
»••••»••••os 

Umetniške knjige s sikami za mla-
dino: 

pravljica s Slikami L00 
pravljica a slika-

o o • o o • o • • • a • • a • o o o o o • • • • 
Sneguljčiea; pravljica s rifkami L00 
Trnsljčisa^ pravljica a sUkaml L00 

Razglednice: 
Zabavne. Badifino, ducat 
T i l l i s l t e ducat . . 

d l U A t • • • • • o s o s s s o t a s e s o s o 
krajev, ducat - JO 

PO 

PO 
oso oeo 

» o o o s o 

>olina Sols. 8 enodeJanke: Dva 
svetova, dediščina, trpini . . . . U 0 

dnevnik. Veseloigra v 2 dejanjih JO 
Cyrano de Bergerac. HeoriCna ko-

medija v 5. dejanjih. Trdo vez. L70 
Ce sta dva. Šala v enem dejanju J5 
Divji lovec. Narodni igrokaz s pet-

jem v 4. dejanjih JO 
Krivoprisežnik. Narodna igra s pet-

jem v 3. dejanjih J5 
Pogodba. Burka s petjem v dveh 

dejanjih 
Ob vojski. Igrokaz v štirih slikah .30 
Za križ in svobodo. Igrokaz v 4. 

dejanjih j o 
Starinariea, Veseloigra T 1 deja-

JO 
Beneški trgovec. Igrokaz v 5 de-
j a n j i h M 

Vse nase. Burka enodejanka . . . . .40 
Tončkove sanje na Mlklaviev ve-

čer. Mladinska Igra s petjem v 
3 dejanjih 

Cbirka lJuteUk iger. 
. snopič. Mlin pod semlje, Sv. 
Note. flanio 

» . . . . . . . . . . . . . . . . 

- snopUL Na BeUebemskem polja-
nah. Kazen ne isostans. Oče-
tova kletev, Čašica kave . . . . 

2. snopič. Izgubljen sin, V Ječi, 
pastlrlel In kralji^ Ljudmila. — 
Pianšariea 

3. snopič. Vestalka, Smrt Marijo 
Device, Marijin otrok 

4. snopič. Junaška deklica. Sv. 
Boštjan, Materin blagedov . . 

5. snopič. Turki pred Dunajem. 
Fabjola in Neia 

8. in 19. snopič. Pijavka, Skriven 
p HešiteU, Kmet avto-
Dekla Bošja; Junaška 

Blejke 
0. snopič. Sv. Jnsl; Ljubezen Ma-
rijinega otroka 

jo 

.00 

.75 

U 5 

Pesmi in poezije: 
Godec; poleg narodnih pravljic o 

Vrbskem jezera. (A. Puntek) 
Trdo vezano 

MoJe obzorje. Eng. GangeL Poezije 
Trdo vezano 

Narodna pesmarica. Zbirka najbolj 
priljubljenih narodnih in dru-
gih pesmi 4£ 

Ulade in romance. (A. Aškerc)" 
Trdo vezano j j g 
BroSirano .75 
MmL (Simon Jenko) 45 

Pesmi Ivan Zormana. 
Originalne slovenske pasmi In pre-
vodi snanib slovenskih p — 1 v 

l.Ji 
llollcs. Pesmi sa mladost . . . . .M 
lovensk* Narodna lirika. Poeslje JO 

Sto ugank. (Oton Zupančič). 
JO 

Zvončki. Zbirka Pesnij za sloven-
sko mladino. Trdo vezano 

Pesmi z notami: 
Ameriška slovenska lira —i Kon-

certne pesmi za moške in meša-
ne zbore 

.90 

. . . . . . . . . . . . . . . . . UO 
(iAhaxnar.) Zbir-

ke moških sborov in čvetaro 
Spevov. 1_ svesek 4 1 
2. svesek M 

Narodne vojaške. (Ferjančlč) . . . . JO 
Narodno pesmi. (Maroit) Jt% 
Naši himni; Lepa nate domovina; 

Bože pravde. (Maroit) j f 
Narodne pesmi Žirovnlk 

L ar. JM 
JO 

3. *T. 
Narodne himne in domorodne 

pesmi, Maroit jt% 
Slavček. Zbirka Soških pesmi 25 
Pesmarica Glazbene Matice, za šti-

ri moške glasove. Vsebuje 103 
najboljših pesmi s notami . . . . 3.00 

Pomladanski odmevi. Pesmi m so-
ran, alt in bas 
1. svesek . . . . . . . . . . . . . . . . . . . U ' .45 
2 svesek AS 

Planinke. (Laharnar.) Pesmi m 
spran, alt, tenor ln bas: 
L svesek A% 
2. svesek .40 

En starček je iiveL Za bas solo ln 
možkl zbor .40 

Dve pesmi. 1. Za poj mi pesem dekle. 
2. Škrjančku. (Prelovec).. JO 

10 Jugoslovanskih narodnih pesmi 
za moški in mešani zbor. ~ 
(Adamič; 1. in 2. del JO 

Jaz bi rad rdečih roi. (Prelovec) .15 
Vojaške narodno Mri. (Kosi) . . JO 
Orlovske himne. (Vodoplvee) . . . U 0 
Ura, srednoiolsks pesmarica! 

L svesek n - U 0 
a. svesek . . . . . . . . . . . . . . . . . . L 2 0 

ne in drnštven 
(13 meSanlb in 3 moški sbori) L10 

Nočne pesmL (Adamič) i , « 
KupietL (Grum) — 

L Kranjske šege la 
2. Učeni Mihec; Slabi časi J i 
8. Nesadovoljnei; To sares ulit-

>.......» 
Zbirke 22 arnjsiilli la 

• • • • • • • • • • • • • . " . . . t .............. 
m U start. (AljaJn 
Domovini; Nevesti; No 

sv eni mi; Naša trenda; 
ptiča tošba; Soa. ___ 
z. zvezek: Prt slbelkl; Orkvl 'ci ; " " 
Ne to41m; Oj pUnlne; Oj s Bogom 
a planinski svet; Bolskodomskl 
mladini; Na bregu .44 
3. svesek: Psalm 118; Ti veselo 
poj; Na dan; Divna noč 
4- svesek: Ujetega ptička tožba; 
Zaklpl duša; Dneva nam pripelji 
iar; Pri pogrebu 41 
B. svesek: Job; V mraka; Dneva 
nam prpeljl žar; Z vencem tem 
ovenčam slavo; Trlglar 
0. svesek: Opomin k veselju; Sre-
U noč; Stražniki; Hvalite Gospo-
da; Občutki; Geslo .4« 
7. sresek: Slareček; Zaostali ptič; 
Dom orodna iskrica; Pri »vadbi; 
Pri mrtvaškem sprevodu; Geslo .40 
8. svesek: TI osrečiti jo hoti (me-
Ean zb.) ; TI osrečit Ijo hoti (too. 
Ški zb.) ; Prijatelj ln senca (moški 
sb.) ; Prijatelj ln senca (mešan 
sb.) ; Stoj, Bolnfice stoj; Kmetaki 
blH . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . JO 

0. svesek : Spominčice; Večernisvon 
Siroti; Oče večni; Slovenska zem-
lja; Zimski dan; Večerni sron; 
Zdravlce I. ; Zdralvoe H. ; Oče več-
ni; Tone Solnee .78 

Cerkvene pesmi: 
Domači glasi. Cerkvene pesmi za 

mešan zbor L—1 
12 Cerkevnih pesmi za razne pri-

tekom cerkvenega leta JO 
12 Tantum Ergo. (Premrl) .50 
.Mašne pesmi za mešan zbor. — 

(Sattner) JO 
Slovenska svJMaša, za mešan zbor, 

s spremljavo orgelj J>g 
10 Evharističnih pesmi za mešan 

zbor. (Foerster) 40 
12 Pange Lingua. Tantum Ergo Ge-

nitorri. (Foerster) JO 
Srce Jezusovo. Za tenor, bas, so-

pran. alt 30 
Pet Božičnih. (A. C rum) .30 
Srce Jezusovo. 21 pesmi na čast 

Srru Jezusovem. (F. KImovec) JO 
Slava nebeške kraljice. 20 Marijinih 

j>esmi za mešani zbor. — Sopran, 
alt. tenor, bas 

Hvalite gospoda v njegovih svetni-
kih. 20 pesmi na čast svetnikom. 
(Premrl) 

10 obhajilnib in 2 v čast presv. Srcu 
Jezusovemu. (Grum) .35 

Missa in honorem Sanctae Caeli-
liae. (Foerster) jso 

Note za citre: 
Buri pridejo, koračnica 
Slovenski citrar (Wilfan) 
Safaran. Ruska pesem. — 

(Wilfan) 25 

Note za tamburice: 
Slovenske narodne pesmi sa tambu-

raški zbor ln petje. (Bajlk) . . UO 
Bom iel nn planinca. Pod puri 

SIOT. nar pesmL (Bajuk) . . . . LOO 
Na Gorenskem Je fletne. (Bajuk) L0? 

Note za gosli: 
Narodni zaklad. Zbirka državnih hI- . 

men in slovenskih narodnih pesmi .7| 

Note za klavir: 
Narodni zaklad. Zbirka slovenskih 

narodnih pesmi 90 
Ob morski obali. Valček. (Jaki) .40 
Pripoznanje. Polka mazurka. • 

(Jaki) .4f 
Srčno veselje. Polka franc. — 

(Jaki) .40 
Vesela plesalka. Polka mazurka. 

(Jaki) 
Ljubavno blebetanje. Polka mazur. 

(Jaki) 40 
Kot nekdaj v maju. Valček. — 

(Jaki) 
Veseli bratec. Koračnica. (Pahor) .45 
Zmiraj zvesta, polka, (Jaki) .40 
Našim rojakom. Koračnica. (Jaki) JO 
Primorski odmevi. Fantazija. — 

(Breznik) jjg 
Orel. Koračnica. (Jaki) J55 
Buri pridejo. Koračnica. — 

(J. Skorpik) J55 
Bratje i Slovensci smo. Koračnica. 

(Premrl) jjj 
Editha. Intermezzo. (Aletter) JO 
Mabel. Intermezzo. (Aletter) 20 
At a Penguins Picnic. Intermezzo. 

(Alletter) .28 
Bitter von Herz. Koračnica. (Jaki) JO 
Golden Bain. Intermezzo. (Aletter) JO 
Waffenrouf. Koračnica. (Jak}). . . JO 
Fahnenwncht. Koračnica. (Jaki) JO 

.Zj 
J5 

Zemljevidi: 
» o o o • o «0 Združenih drtav, veliki 

Zdrntenft M s r . Mali Jg 

Colorado, 
Tennessee, Oklahoma^ 
Montana, Minls^mii, ^Vashtng-
ton, Wramiag, M vatel po . . . . 

Illinois, 
ta, 
Virgtnia, Ohio. New V« 
vsaki po 

Weal 

" O L A S N A R O D A " 
. ( 8 l o v « n t e P u b t l a h l n g C o m p a n y ) 

82 Cortlandt St^ New York 

No Dkrotejto Kujlgt fcatorflf 

al v oonfloL 



(Nadaljevanje.) 

„ "Lov bo lep, baronesa Leuenbergova, samo ma-
lo prevroče utegne biti in prekopamo," je rekel in 
se nasmehnil, zadovoljen, da je sprožil tako zanimiv 
pogovor. "Popoldne bo pa dež." 

"Al i veste to tako gotovo?" je vprašhia naglo 
in malo nejevoljno. 

"Presneto je zala in bujna in rada se vojskuje 
s pogledi," si je dejal sam pri sebi ter se pohvalil 
na glas: "Zvezde poznam, baronesa, zvezde in vre-
me. Že več dni zaporedoma' ni bilo nobenega oblačka 
na nebu. pa tudi pav je kričal ponoči. Dež pojde, 
toda takrat bomo spet pod streho na Blagajevem gra-
du. Dopoldne bomo pa [ovili prav imenitno. Malo 
daleč je lovišče, ravan onkraj Kolpe; saj ve«te, da 
ima moj svak dosti sveta in jrradov tudi na Hr-
vaškem. Le vfedno ostanite blizu mene, žlahtna go-
spodična, z mano se boste zabavali naravnost iz. 
borno!" 

Pogledala ga je osuplo, nato pa se mu je na-
smehnila precej nagajivo. 

"Odličen sokolar sem." je hitel hvaliti vitez 
Aluc sam sebe, "ne bojim se nobenega flandrij-
skej;a sokola rja. Skoda, da va nine morem takoj 
pokazati svojega sokola Odiseja. Pravzaprav ni 
samec, ampak samica. Samice so mnogo bolje za 
lov. imena so jim pa navadno vendar moška, vrag 
vedi, zakaj. Moj Odisej ni z Izlandije tudi ne iz 
Nor v eg i je in ne z Danskega. V Gorjancih je doma 
ali izučil sem «*? ja« sam! Prinese mi iz zraka vse: 
prepelico, jerebî Jb, šojb^ srako, vrano, štorkljo; 
divjo raco in gos, fazana, žerjava, laboda, čapljo, 
vsi*, vse. Ujel mi je žc tudi zajca. O, kako nadar-
jen sokol je moj Odisej- — Ali mi daste tisti klin-
ček. ki tako sladko počiva v vaših laseh?" 

Iztegnil je roko, da bi sam vzel cvetlico; toda 
baronesa Oda Leuenbergova je zamahnila tako hi-
tro z desnico, da se je ustrašil sicer jako hladno-
krvni Žoltko in nenadoma skočil v stran. 

"Oh. toliko da nisem copnil raz konja!" se je 
gneva 1 vitez Ahac natihoma. "Hu, kako pisano zna 

Nad&okolar odveže in sname Ahilu nožne jc-i-
mene pa okrov in ga spusti z rokavice. Naravnost 
kvišku vzleti krasna ujeda; hladilni vetriči vejejo 
v razgrete obraze, šumno udarjajo dolga, ozko ure-
zana krila zrak in jadrno odnašajo sokol* v viša-
vo. 

Tudi vitez Ahac spusti svojega ljubljenca. To-
da Odisej, manj plemenit sokol, ne more naravnost 
kvišku, ampak le po krogih in ovinkih. 

Čapjja leti že visoko proti Kolpi; .sokola jo 
izkušaita nadkriliti .Lavei zdirjaj čez drn" in strn 
preko travnikov in jarkov proju vodi. V zraku 
vihraj« devojkam dolgi lasje in pisana krila, pr-
hut^jo gospodom široki rokavi, trakovi in peria-
nice, v divjem diru poskakujejo lovci rogovi do 
tilnika. Sredi livade se ustavijo in, razburjeni od 
lovske strasti, zro z največjim zanimanjem kvišku 

Sokola sta blizu žrtve. Caplja nagne kačji vrat 
na hrbet in moli dolgi rumeni kljr.n kakor ostro 
budalo preti sovražnikoma. Kar se zakadi večji 
Ahil 7. viškoma vanjo in jo kavscc. v levo perot. 
Takoj zadone lovske trobente in bobniče. Perje in 
I^itt poZddi jaoti zeml̂ J Tudi Odisej se 
zaleti v čapljo, ali ona se mu ogne čudovito spretno 
in ga zadene s kljunom pod perot. 

"Vražja ribja tatica!" zakriči razjarjeni vitez 
Ahac. "Bestia infemalis!" 

Odisej jame fofotati v kolobarjih in pada. Hiter 
Ahil čapljo zviškoma vedno huje. In vodno iznova se 
glase trobente in bobniče. Vsi občudujejo nagle, dr-
zne okrete, sunke in udare obeh ptičev. Caplja na-
penja svoje poslednlje moči, da bi vzlet čin nad 
sovražnika. Toda ovirajo jo poškedbe in naposled 
omaga v boju proti mojstru višav. Bliskoma se za-
suka Ahil, zasadi sovražnici kremplje v hrbet. Perje 
in rdeče kaplje kapajo z višina Zopet zapojo tro-
bente in bobniče. 

"Jo že ima, jo že ima!" zakliče širokopleči vi-
tez Obričan ni maha navdušeno z baretom. -

S hripavim grakanjem, podobnim gosjemu kri-
ku, obupno repetniči in pada caplja pod svojim kri-
lat im jezdecem. Zmagoslavno, s široko razpetimi pe-
rot mi sedi sokol na premagani sovražnic:. Vedno 

TRUE "BELI" INDIJANCI Zakon o nedeljah in praznikih. 

Cehoslovaška vlada je predlo-
žila narodni (»kupščini zakonski 
osnutek, ki hoče enotno urediti 
delo ob nedeljah in praznikih. 
Motivacijsko poročilo pravi, da 
so nedelje in prazniki izgubili pr̂  
votni čisto verski značaj in so do-
bili obiležje socijalno-gospodar-
skega zuačaja v tem smislu, da v 
teh dneh tlelo počiva. — Ta soct-
jalno-g(.'«podarski pomen prazni-
ka je dobil nadvlado nad čisto 
verskim momentom. Neenotnost v 
praznovanju nedelj in praznikov 
se že dalj časa občuti kot <rospo-
tlarskemu življenju škodljiva, 
zlasti ker prazniki niso v skladu 
z onimi prazniki, katere praznu-

jejo državni uradniki. Osnutek 
hoče zadovoljiti davnim zahtevam 
gospodarskih krogov. 

Ne obupajte če se počutite slabo. 
Utrujene ali pobite. 

Za ta nered Je nova priprava, ki Jo 
daj jemljejo tisoči katerim £u. 

dovito pomaga. 
Pojdite <lo lekarnarja Se danes In ku-

pite steklenico Xu(ia-T»>ne. Ista. bo da-
la novo življenje in moč važim izčrpan im 
živcem in mršieam. Nuga-Tone dela rde-
čo kri. močne in umirjene živce in mi-
šice in na čudovit način poveča moč 
vzdržnosti. Naši čitatelji naj poskusijo to 
novo zdravilo takoj. Isto dela čudeie v 
takih slučajih. Nuga-Tone j e prijetna 
za vlivati in počutili se boste bolje ta-
kaj. Jeinljte j o samo za par dni, ln če 
se ne boste pučutili boljše in če ne bo -
ste zledali boljše n<| dte ostalo lekar-
narju in on vam bo povrnil vaš denar. 

Izdelovatelji Nuga-Tniie vedo tako do-
bro kaj je Ista v stanu storiti za vas 
v takih slučajih. da prisilijo vse le-
karnarje. da za njo jamči jo In vam 
povrnejo denar, če niste zadovoljni, O -
glejte s! jamstvo na vsakem paketu. Pr i -
poročena. Jamčena in naprodaj v vseh le-
karnah . -Adv't 

gledati ta punca! Tako mlada, pa že taka! Kadar 
bo stara, bo cela furija. Hvala Bogu, da sem jo' razločne je vidijo gledalci njen rumeni kljun, majli-
spoznal o pravem času. Odslej bom zabaval rajši 
O; »mi j o ! " 

V senčnati dolinici pod Plešivico so zagledali 
Blagajeve hlapce in tovorne konje; pripravljali so 
tam vse potrebno za mali obed po lovu. 

"Kako se čuti, da je solnce že više!" je 
kliknil vite« Ahac tako, da ga ae mjoralj slišati 
njegov svak spredaj. "Al i bomo žejni v tej soparici, 
gospoda svetla!" 

In žalostno je pogledal sodčke, hladeče se v 

no belo glavo is tremi dolgimi črnimi peresci in črno 
liso med zlobnimi žoltimi očmi in tilnikom. 

Že sta na tleh. Nadsokolar Jure da sokolu ta-
kaj mesa za nagrado. Nato ga zvabi na rokavico in 
mu natakne zopet okrov. V tem pa vrže sokolar s 
tovarišenr mrežo na čapljo, jo previdno ujame za 
glavo, je izpu]i baržunastočrna peresa in jih poda 
svojemu gospodu. 

"Lep, močsn petelin je, bravo, Ahil!" de grof 
! Majnard veselo in si natakne čapljina peresa na 

praproti in travi. Toda grof Majnard je jezdil kar]leino čepico. 
dalje. Med krasincem in Pravotino so prebredli reko.j Še marsikatero čapljo so spodili psi z obrežja 
Na hrvaški titrani se je širila med dvema ovinkoma" in iz močvirja. Tudi plemkinje so spuščale svoje 
Kolpe in nizkimi brdi travnata ravnica proti severo-
izhodu. Tla so bila ponekod mehka, mokrotna, tuin-
tam gosto pokrita z rumenim šašem in okrašena z 
žoltimi perunikami, uličnimi preslicami in zlaticami. 
Po zraku so plesali mnogobrojni komarji in se lovili 
elegantni kačji pastirji. Dišalo je po močvirni vlagi; 
na izhodu se je skrivalo pod visoko širokolisto rogo-
zino in trstovino malo barje. 

Pod topoli, vrbami in jelšami ob reki so čakali 
sokolarji na konjih, vsak svojega sokola na levi pe-
sti, zavarovan z veliko in debelo rokovico od jele-
njega usnja, ob boku pa torbico z mesom za ptiča. 
Dvema je viselo ob pasu po dvoje belih golobjih pe-
Moti na vrvici za vabile w«l«jočim se sokolom. 
Hlapci so nosili okoli života na naramnih štirioglate 
lesene okvire s priučenimi ptiči. Vsem sokolom so 
pokrivali oči usnjati okrovi z višnjevimi perjaniči-
eanii. Pe«arji so merili dolgouhe velikoglave pse is-
kače, ki so, skopčani saroma, nestrpno cvilili, be-
vkali in vlekli za jermene na rdečih okrljakih. Ba-
jukov Miha-, "pasji stric", je venomer reotačil med 
njjimi. 

Grof migne, Rogovi zatrobijo in veselo zavri-
skajo lovci. Velika jata črnih vran se vzdigne in 
poleti preko breaovega loga čez Kolpo. Pesarji od-
vežejo tankonose iskače in jih spuste; veselo maha-
jo psi z repi, vohajo po tleh in po zraku ter izginejo 
v gostem zelenem ločju in bičju. Z bučečim letom 
hiti vlak divjih rac proti lovski družbi, ali kmalu se 
obrne in beži na drugi konec močvirja. 

Nestrpno čaka gospoda, da obrne nadsokolar 
avetje-mu konju glavo in jih tako opozori na čapljo. 
Nepre*nič*o sedi Jure Adlešič v sedlu, le drobne 
bistre oči mu begajo po ravni.. Tedaj šine nekaj rdeč-
kastega izza Vrbovega grma. 

"Lisica, lisica!" se oglasi mladi rjavopolti ba-
ron Len kovic; aH danes ni nikomur nič do kos-
mate navihanke. 

Med (visokimi rogiozi, ofcladi in trtfeakami se, 
premikajo klasi in listi kakor šopi in zastavice. Ne 
aadatt* nadsokolar Jure a fconjafin mu poj 
prcwtftV6Bi običaju obrne glavo v smer* koder je 
u^rl čapljo. N>d bičjero se v vijakastih. kolebih dvi-
ga velik belosiv ptič, moleč glavo in krake nazaj. 

"Naglo Ahil* nanjo!" veli .grof Majnard in že 
pribiti sokola z ôdrokraJsifflL belkasti® sqkolym. 

"Ahil je doma z Izlandije, domovine najpleme. 

majhne, toda j«.'ko hitre sokoliče in se veselile lov-
ske zabave celo z večjo vnemo kakor gospodje. Ne-
katere je že bolelo v tilniku, ker so gledale tako 
dolgo kvišku. Sokoli so ujeli petnajst ča»pelj. Tri 
mlajše je pomilosti grof; sokolar ji so jih vzeli v 
mrežah domov, da bi jim nataknili na' noge srebrne 
obročke z imenom Blagajevim in datumom lova ter 
jih spustili. Eden »najlepših sokolov se je nabodel 
na čapjjin kljun in poginil; nadsokolar Adlešič ga je 
zagrebel s solzami v očeh kakor junaka. Ahačev 
Odisej pa j? okreval prav kmalu. 

Po lovu so se vrnili čez Kolpo. Trudni, prašni, 
opikani od komarjev, so prijahali v prijazno doli-
nico pod Plešivico. Sluge so pogrnili tla s preprogami, 
pažeti so prinašali jedi iz košar in usnjatih vreč. 
Vitez Ahac se je usidral blizu sodčkov. 

Vsi so bili židane volje, zlasti grof Majnard. 
Veselo so se svetile pisane obleke med gozdnim ze-
lenjem. daleč so bili slišati gromki basi in zvonki so-
prani smejajoče se gospode in Žvenketanje kozarcev. 
Grof Majnard se je pogovarjal največ z grofom 
Starograjskim, ki je iz navade vedno skomizgal z 
levo ramo. Vitez Ahac je pravkar hotel ponuditi po-
bratimstv-o Nikoli IČadoševiču, kar je pridirjal eden 
sokolarjev, ki so bili od jahali s čaplj-ami in sokoli 
naravnost proti domu. 

" K a j pa je? Kaj pa je? " kriči vse vprek. 
Mladi sokolar Miko ustavi openjenega konja 

pred gospodom in sopiha: "Gospod grof... cigana! 
Zaklala sta srno." 

" K j e ? " vpraša grof naglo in jako rezko. 
" V bukovju, blizu Bojancev." 
"Ste ju prijeli?" 
"Prijeli, zvezali oba, mater in sina. Ciganka se 

je branila ko divja zver. Fant se je upiral manj/' 
Salda plemenita Prauensteinerjeva se zgane in 

bbledi,... Zdajci ji blisne po glavi: "£irikli je I Iz-
gubljena je! Kaj bo, ako bo hotela rešiti sebe in 

Jjsina s tem. da izda mojo nakano!" -
Mojega konja'!" ukaže grof Blagaj 

Leuenbergovi. " ^ o ^ i ^ e f c u e živijenake potreUčine. 
g« je grofu Majnardu kranjski vicedom Juri Kainer 

da ja te ptič r*č vrodsn kakor fcofov 
fi* t * « 

(Dalje prihodnjič.) 

Iz Darien, Panama, so dospeli v New York trije "bel i " Indijan-
ci, ki jih vidite na sliki. Prt iskali jih bodo ugledni znahstve-
niki ter skušali določiti, če »re v tem slučaj« za posebno in-
dijansko pleme. 

Značilen vlom. Pretep v Ljubljani. 

| Te dni med prvo in druga uro 
Daily Chronicle poroča iz Liz- z j u t r a ^ s e ^ VJ3el u a Martinovi 

bone, da so vlomilci obiskali let-!eest i m e d P^ a n i m i delavci pretep,! 
no rezidenco bivšega portugalske- z a r a d i t l v e h l e t r o v v h , a - katerega 
ga vladarja. Neizmerne dragoce- s o izPUi Pre'ie v neki gostilni na 
nosti, j uvel i in umetnosti so padle j Vidovdanski cesti. Pri tem so vr-
vlomilcem v roke. Vrednost ttkra-!?1* brezposelnega delavca Franca 
denih predmetov se ceni na pol- Berganta na tla, ga obdelovali s 
drug miljon angleških funtov. 
Tako drzen vlom že ni bil izvršeii 
že leta dolgo in ga je smatrati za 
največji vlom tega stoletja. Celo-
kupna policija portugalske prt-
stolice je bila mobilizirana m žit. 
sleduje z vsem aparatom, ki ga 
ima na razpolago, vlomilce. Goto-
ve okolščiiue dokazujejo, da so 
vlom izvršili pariški zločinci. O 
vlomu je bila obveščena takoj lon-
donska, pariška in madridska po-
licija in istočasno je bila meja 
hermentično zaprta, da se prepre-
či beg zločincev v inozemstvo. Vi-
la Vicosa v katero je bilo vlom 
Ijeno. je last bivšega kralja Ma-
uuela, ki živi sedaj v Londonu. 
Dragocenosti so kraljevo privat-
no premoženje. 

Med oropanimi zakladi se na-
hajajo portugalski gobelini, ki žv 
stoletja dolgo prehajajo v vladar-
ski rodbini Bragatiza od očeta ua 
dna. Gobelini imajo neprecenlji-
vo zgodovinsko in umetniško vred-
nost. ker so najstarejši spomeni-
ki gobelinske umetnosti. Med dra-
gim so bili ukradeni dragoceni 
predmeti, med temi biserna ovrat-
nica, kras rodbinskega nakita di-
nastije Braganza. Skoraj cela 
zbirka diamantov in porcelanskih 
predmetov je padla zločincem v 
roke. Odnesli so tudi deset vaz in 
kipov iz masivnega zlata. Med 
ukradenimi slikami se nahajajo 
tudi dela starošpanskih inojstro\. 
Vila Vicosa leži tik ob španski 
meji. Bila je sezidana pred 150 le-
ti in je bila že ponovno reuovira-
na. Prekrasna palača je bila kra-
ljevo najpriljubljenejše letovišče. 
V tej palači je tudi kralj Karel 
podpisal ukaz o izgonu posatnnih 
republikanskih voditeljev iz Poi-
tugalske. Ko je kralj prijel pero 
v roke, da bi podpisal usodepolni 
ukarz, se je obrnil k svojemu taj-
niku, rekoč: "Čutim, da sem pod-
pisal svojo smrtno obsodbo!" 

Dva dni kasneje je bil vladai 
in njegov, najstarejši sin od upoi-
nikov umorjen. Miza, na kateri Je 
bil podpisan ukaz in pero sta 
shranjena v zakladnici paiače. Te 
zgodovinske relikvije pa so vlo-
milci pustili pri miru. Tudi v slu-
čaja, da se zločincem posreči po-
begniti z Potrugalske, bodo ukra 
dene predmete težko vnovčili, ker 
so sami zgodovinski predmeti. 

čevlji in pestmi po obrazu ter vsem 
telesu, tako da je zadobil močne 
telesne poškodbe in je moral v 
bolnico. Ranjenih pa je bilo še 
več drugih pijaučkov. ki pa so se 
ob prihodu stražnika raztepli na 
vse strani. 

Najboljša pot 

da si zajamčite dovolj sredstev za bodoče po-
trebe in prilike je potom naložitve vaših pri-
hrankov v dobre, zdrave bonde, kakoršne kupu-
jejo banke za svoje lastne sklade. 

V slučaju potrebe se lahko taki bondi preme-
njajo v gotov denar ter donašajo od 5% do 7% 
obresti. š '$; 1» 

OTIS & CO. 
CLEVELAND 

John F. Perko, zastopnik 

Tatvina krave. 
V noči od 25. do 26. junija je 

bila posestniku Antonu Hudičku 
v Oplotnici ukradena iz hleva kra-
vâ  ki je bila najbrž odvedena 

Lastnik neke tvornice za čevlje v Pima&ens, 
kateremu je zmanjkalo gotovega denarja, je prišel 

.... . . . . . , „ - n a srečno misel Svoj* delavce je izplačal s čevlji in proti Tepanjski vasi Tatov še nu 
ui ^ v otkoJ delavci so jih moralj prodajali, da so si kupili po-

4>a*wesi OfnViji Leuenbergovi. "Podaril trefcne žrvlien&ke notreUKuiA 
so iasledili. 

V starosti šest in osemdesetih 
Nekateri noski se farijejo vsaki dan, drugi so let je pričel Tom Scott proučevati 

»a poročeni 

Sprejeli smo sledeče knjige ter 
jih prodajamo po znižani ceni. 

Nova velika arabska sanjska knjiga. — 
Vsebuje 300 strani 1.60 

Nova velika sanjska knjiga .90 
Sanjska knjiga, srednja .35 
Zbirka domačih zdravil, kakor jih rabi slovenski 

narod 70 
Kako postanemo stari? Vodilo po katerem se doseže 

najvišja starost .50 
Angleško-slovenski in slovensko-angleški slovar . . *. .75 
Spretna kuharica. Nova velika kuharska knjiga. Na-

vodila, kako se kuhajo dobra in okusna jedila. 
Trdo vezana 1.45 

Slovensko-angleška slovnica. — Vsebuje slovnico, 
slovensko-angleški slovar in kako se postane 
ameriški državljan. Trdo v platno vezana 1.50 

Gozdovnik. Povest iz ameriškega življenja. — 
1. in 2. zvezek 1,— 

Na krvavih poljanah- Trpljenje in strahote z bojnih 
pohodov bivšega slovenskega planinskega polka, 
od 1914 — 1918. .... 

xcobinson, povest « ... 
Sin medvedjega lovca. Potopisni roman 
Rinaldo Rinaldini 
Sveta Genovefa 
Predtržani, Prešern in drugi svetniki v gramofona ... 
Čarovnica starega gradu 
Hitri računar ali Praktični računar 
Slovenska kuharica, (Kalinšek). Z mnogimi slikami v 

besedilu, vsebuje 668 strani, trdo v platno vezano 5.—• 
Amerika in Amerikanci. Popis slovenskih naselbin v 

Ameriki Trdo v platno vezano 3.—• 
Narodni zaklad za klavir. Zbirka slovenskih narodnih 

pesmi . •-• •»• •-• • — • « - • . . . . . . . . . . . . . . . >w .90 
Pesmarica Gl&zbene Matice. Zbori za štiri moške gla-

sove. Vsebuje 103 najboljših slovenskih pesmi . . 2J5Q 

(K naročilu priložite pokritje v ali M. O.J 

Knjige Vam pošljemo poštnine prosto, 

Slovenic Publishing Company 
82 GwUudt Street ; . ; : Hew TqtIs, 5 . T. 

M« 
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MORSKI JASTREB. 
Spisal Rafael Sabatini. — Za 6 . N. priredil O. F. 

D V E SLIKI ANGLEŠKEGA KBONPRINCA 

(Nadaljevanje.) 

— To boste koncem konca sami rekli. — je otlvrnil kapitan. — 
Ali veste, kaj mi je bilo naročeno, da storim z vami? 

— Pri moji veri, ne vem in me tudi ne briga. — se je glasil 
presenetljivi odgovor. — Če mi hočete sporočiti to za svojo zaba-
vo, prosim, prihranite si jo. 

To ni bil odgovor, ki bi pomagal kapitanu. 
— Dobil sem naročilo, — je rekel po kratkem molku, — naj 

vas odvedem v Berber ter vas prodam Mavrom v suženjstvo. Da 
vam služim, sem se uelal kot da sprejmem to naročilo 

— Sveta nebesa, — je vzkliknil Sir Oliver, — preveč daleč ti-
rate svoje bajke. 

— Vreme mi je bilo neprijazno. Ni bil moj namen iti' z vami ta-
ko dalič proti jugu. Gnal pa nas je veter. Ta pa je sedaj pojenjal 
in če mi obljubite, da ne boste dvignili liikake pritožbe proti rneai 
ler vsaj nekoliko povrnili škodo, katero sem imel, ko sem zamudil 
tovor, sem pripravljen spraviti vas domov v teku enega tedna. 

Sir Oliver je zrl nanj ter se mrko smehljal. 
— Strašen lopov morate biti, da ne znate ostati verni svoji 

besedi, — je rekel. — Najprvo ste vzeli denar, da me odvedete in 
sedaj zahtevate od mene denar, da me spravite zopet nazaj. 

— Delate mi krivico, gospod, prisegam vam. Jaz držim svojo 
besedo, kadar me vzamejo v službo pošteni ljudje in to boste ta-
koj izvedeli. Kdor pa drži besedo, dano lopovom, je tepec — in vi 
dobro veste, da jaz nisem tepec. To sem storil, da spoznate neke-
ga drugega lopova ter uničite njegove namene. Odkrit sem z va-
mi, Sir Oliver. Dobil sem od vašega brata dvesto funtov v denarju 
in nekaj nakita . . . 

V istem trenutku je izginila vsa topost Sir Oliverja. Padla je 
ž njega kot plašč in sklonil se je naprej ter kazal celo znake svo-
je jeze. 

— Kaj praviš? — je vzkliknil, z ostrim povdarkom. 
Kapitan je zil nanj ter vzel pipo iz ust. 
— Jaz pravim, da sem pripravljen odvesti vas nazaj domov, če 

mi plačate isto svoto kot mi jo je izplačal vaš brat. 
— Moj brat f — je zarjovel Sir Oliver. — Vi pravite moj brat. 
-— Jaz sem rekel vaš brat. 
— Master Lionel 7 
— Saj vc-ndar nimate nobenega drugega brata. 
Nastal je odmor, tekom katerega je zrl Sir Oliver naravnost 

predse, s povešeno glavo. 
— Dovolite mi razumeti. — je rekel konečno. — Vi pravite, 

da vam je moj brat Lionel dal denar, da me odvdete, — na krat-
ko, da je on vzrok moje navzočnosti na tej smradljivi škatlji? 

— Koga drugega ste imeli na sumu? Ali ste mislili, da sem 
storil to jaz sam, za svojo osebno zabavo.' 

— Odgovorite mi, — je zalajal Sir Oliver ter se skušal izr.o-
biti svojih vezi. 

— Odgovoril sem vam že kot enkrat. Hočem vam izjaviti 
to še enkrat, ker tako počasi razumevate. Dobil sem dvesto fun-
tov od vašega brata. Master Lionel Tressiliana. da vas odvedem v 
Berberijo ter vas tam prodam kot sužnja. Ali vam je to jasno do-
volj ? 

— Tako jasno kot napačno. Ti lažeš, pes! 
— Le počasi, — je rekel Master Leigh. 
— Pravim, da lažeš. ' 
Master Leigh ga je opazoval za trenutek. 
— Obrnite veter na drugo stran. — je rekel konečno, se dvi-

gnil brez vsak? nadaljne besede ter stopil k skrinji. Iz te je vzel 
pest nakitaT katerega je pomolil Sir Oliverju pod nos. 

— Najbrž boste poznali par teh stvari, — je rekel. — Dobil 
$ein jih kot nadomestilo za denar, ker ni imel Master Lionel celih 
dvesto funtov v kovanem denarju. Le oglejte si jih. 

Oliver je spoznal prstan ter uhane svojega brata. Spoznal je 
tudi medaljon, katerega mu je dal sam pred dvemi leti. Spoznal 
je dejanski vsak posamezni predmet. 

Glav a mu je omehnila na prsi in sedel je nekaj časa kot č!o-
vke, ki je dobil s kolee.m udarec po glavi. 

Moj Bog, — je konečno zaječal. — Kdo mi je še ostal? 
Tudi Lionel . . . 

Krčevito ihtenje je streslo njegovo ogromno telo. Dve solzi 
sta zdrknili po suhem obrazu ter se izgubili med ščetinami brade. 

Proklet sem. - - j e rekel. 
Brez takih dokazov bi nikdar ne mogel vrjeti tega. Od tre-

nutka naprej, ko so ga napadli med vratmi Godolphin Courta, je 
bil prepričan, da je to delo Rozamunde in njegova čudna hlad-
nost je bila posledica prepričanja, da je ona vrjela v njegovo 
krivdo in da je gnala svoje sovraštvo tako daleč, da ga je dala 
odvesti v suženjstvo. Niti za trenutek ni dvomil, da ga je Roza-
mumla v resnici poklicala na sestanek ter ga izročila odvajal-
cem. 

To prepričanje je bilo za njega kot čaša gorjupa. Zastrupilo 
je vse njegove misli in čute ter ga napravilo, brezbrižnim za vse, 
kar mu je namenila usoda. To prepričanje pa ni bilo še izdaleka 
tako grenak požirek kot sedanje razkritje. Ona je imela vsaj go-
tov vzrok za sovraštvo, ki je stopilo na mesto prejšnje ljubezni. 
Kakšen povod pa je mogel imeti Lionel za svoje ostudno deja-
nje? Kakšen motiv je mogel obstajati za tako dejanje, če ni bil 
podli, gorostasni egoizem, vsled katerega je želel, da se ne dvigne 
bremena radi smrti Petra Godolphina z ramen ,ki so ga po krivi-
ci nosile in prokleta želja, da se okoristi z odstranjen jem moža, 
ki je bil njegov brat, oče in vse drugo? ,, 

Stresel se je, prevzet od groze. To je bilo povračilo Lionela za 
vso ljubezen, ki mu je razkazoval, za vso samopožrtvovalnost, s 
katero ga je ščitil. Ce bi bil proti njemu celi svet, bi bil še vedno 
prepričan, da mu je Lionel zvest in v tej misli bi našel nekaj ute-
he. Sedaj pa . . . Premagal je čut osAoljem>sti, popolne osamlje-
nosti. Polagoma pa se je razvil iz žalosti srd in kakorhitro se je 
pojavil, je prevzel vsa njegova čustva. Dvignil je glavo ter uprl 
svoje žareče oči v Master Leigha, ki je sedel na skrinji, ga mirno 
opazoval ter čakal potrpežljivo, da se mu vrne zavest, katero je 
izgubil vspričo tega presenetljivega razkritja. 

— Master Leigh, — je rekel, — kakšna je vaša cena, da me 
spravite nazaj v Anglijo? 

-— Sir Oliver, — je rekel, — mislim, da je cena, katero sem 
dobil za vaše odvedenje, primerna za povratno vožnjo. 

— Dobili boste dvakrat toliko, če me izkrcate pri Trefusis 
Ppintu, — se je glasil nagli odgovor. 

R O Y A L . M A I L . 
IOhnL »M&iiII iT m o w l u f c . w Mi 

NEW YORK IN HANMURO 
CHERBOURG IN SOUTHAMPTON 
"Ohio" "Ortfuna" "Ore«" "Orbita" 

Tl paratkl so oort la moderni t T H 
asm osiru. najbolj priljubljen« potni-
kom In glaaovlte rrndi komodnoatl tn — 
KOMFORTA. 

Zdrava. tetna In obilna tarnca a* sw-
ell* nem potnikom na balo po kritik 
mlsah D rutine, tene ln otroci Imajo 
POSEBNO PAZLJIVOST. 

Za podro*- noetl aa obrnit« na aU> 
aaatopnlka • TaSem meetu ali na 
ROYAt. MAIL. STEAM PACKET CO 

M Broadway. New Vortt 
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oči trajne in večkrat hude škode. 
Kovači, delavci v strojnih tovar-
nah in livarnah morajo uporab-
rabljati pri svojem delu. kjer kla-
divo. pila. dleto ali stružnica pr-
ši droben, oster prah in stružinc 
varnostne očali iz žice, stekla ali 
celuloida. 

Praktična razlaga sv. pisma. 

•crrtroni VIEW ca. mwvonw 
Waleski princ bo vkratkem obiskal Ameriko. V Združenih drža\ 

se bo mudi! le par dni, nakar bo odpotoval na svojo farmo v 
Kanado.- *!•«. 

Iz zgodovine očal, 

XDalje prihodnji«.) 

Še pred dobrimi 50 leti smo vi-
deli v naših krajih le redko ljudi, 
ki so nosili stalno naočnike ali o-
čali. Danes srečamo zlasti v me-
stih na vsak korak človeka z oča-
li na nosu. Slabovidnost je bila 
že prejšnja stoletja skoro enak< 
razširjena kot danes. toda naš 
predniki zlasti priprosto ljudstvo i 
deloma še ni poznalo čali, deloma 
se ni moglo sprijazniti ž njimi. 

Stari narodi, Egipčani. Grki, 
Rimljani in Arabci očali sploh ni-
so paznali, tudi trditev, da so bile 
očali znane starim Kitajcem. ii: 
resnična. Na starih slikali vidimo 
šele krog XV. stoletja prve očali 
na obrazu. Rimski imperato'r Nero 
svojega brušenega dragega kani 
na (bervllus) ni uporabljal kot 
optičen instrument, nego samo 
okras. Iznajdba očal se pripisuje 
zgodovinsko navadno italijansk«. 
mu dominikancu Alessandro tlc 
Spina iz Pize. ki jih vsaj prvi c*-
menja okrog leta 1270. Drugi vi-
ri trde, da je očali znašel valon-
ski frančiškan Roger Baco in da 
jih je omenjeni Spina le opisal. 
Ti prvi naočniki so bili le navad-
ne povečalne leče iz stekla; upo 
rahljali so jih starostno daleko-
vidni. Petrarca. živeč v XIV. sto 
letju, omenja, da si je moral ra-
di osla.beegla vida na stara leta 
nabaviti ocularium. Latinsko ime 
za očali je ocularium ali speculum, 
iz prvega izraza izvira laški 
occhiala. najbrže tudi zraz naših 
očali; drugi izraz so prevzeli de-
loma Nemci za svoj Augenspiegel 
in stari Ljubljančan je za svoje 
"špegle". Izraz Brille je grško-
indskega izvora; bervllus — in-
dijski dragoceni kamen, iz katert 
ga so svoječasno delali leče. Span-
ci imenujejo očali pretjoči ali dvoj-
ne oči (ante-dobdoojos), Franco-
zi imajo svoj izraz lunettes, An-
gleži speetales, Rusi očki. 

Očali za kratkovidne opažamo 
šele v sredi XVI. stoletja. Rafael 
je naslikal kratkovidnega papeža 
Levo X. že z očali. Prve precej 
priprosto brušene očali so uporab-
ljali Zyjolj epirično, šele Kepler, je 
v XVII. stoletju prvi spoznal m 
razložil vpliv povečalnih (kon-
veks) iz zmanjševalnih (konkav) 
leč. Izdelovanje očal je bil s po-
četkom tajnost posameznikov, 
šele koncem XVIII. in XIX. sto-
letja se je razvila obrt izdeloval-
cev očal, takozvanih optikov. 

Niti zdravniki niso početkom 
zaupali očalom in so predpisovali 
proti kratkovidnosti in dalekovki-
nosti raje brezuspešne kapljice in 
mazila. Optična umetnost se je 
najbolj razvila v Franciji, kasne-
je v Ameriki; zadnja desetletja 
prednjačijo nemške tovarne sve-
tovnega slovesa: Zeriss, Busch itd. 

Danranes imamo v vsakem več-
jem mestu optične prodajalne, 
kjer optiki deloma tudi sami bru-
sijo potrebne leče. 

Beograd dobi menda v dogled-
nem času tudi lastno tvornico z& 
optične instrumente in aparate 
torej tudi očali. 

Naši dedi so sd kupovali očali 
na sejmih, pri krošnjarjih, kas-

neje so različni drobnokramarji, 
ara rji. pričeli s prodajo očal. Se-
veda so tako nabavljene očali bile 
le izjemoma približno pni m erne. 

Po veČini dvoje več ali manj 
prozornih in razpokanih leč v sla-
oem in napol zarobljenem žičnem 
»kvirju; marsikdo je videl na 
-ia očali še slabše nego s prostim 
očesom in večkrat se je vid vsled 
uporabe ter očal celo poslabšal. 
Danes poišče vsak pameten člo-
vek, ki ne vidi zadostno, najpre-
je zdravnika, ki mu natančno pre-
gleda celo oko. najde vzrok slabo-
vidnosti in potem določi pravilne j 
očali. Optik te, po zdravniku do-
ločene očali le pravilno brusi, jim' 
da primeren okvir in držaj in iz-' 
roči, ko se prepriča d a so pravil-; 
no ustavljene in centriraue, kup-' 
cu. -

Očali uporabljamo kot optičen 
pripomoček za izboljšanje vida 
pri kratko- preko- in dalekovid-
nosti napakah očesa, kjer roženi-
ca ni pravilno izbočena. Poleg te-i 
ga pa potrebujemo primernih očal! 
za varstvo bolnega ali občutljive-, 
ga očesa pred bleščečo svetlobo,1 

proti domu, prahu in morebitnim 
poškodbam v gotovih poklicih. 

Očali se izdelujejo danes po ve-
čini iz dobrega stekla (Crovnovo 
steklo), redkeje iz kremenca (gor-
skega kristala) ali celuloida in 
žice. Oblika očali (leč) je okrogla 
ali eliptična več ali manj tudi mo-
di podvržena .enako dot velikost 
leč, ki morajo soglašali z obra-
zom. Leče so v različnih kombina-
cijah zbočene ali upognjene in 
imajo tozadevno svoje ime: kon-
veks, konkav, plan, periskop, me-
nisk, punktal. Leče v očalih so 
lahko proste ali v primernem 
okvirju (kovine, celoloid, rože-

vina). Naočnike nosimo pritrjene 
s posebnimi držaji ali potom ela-
stične upognjene vezi kot ščipal-
nik, nepotreben in neroden je 
monokel, katerega nosi večina bolj 
radi navidezne elegance nego iz 
potrebe. 

Normalno so očali brezbarvne; 
v gotove namene, da varujemo 
oči pred preostro svetlobo, ki ško-
duje deloma po svojih svetlob-
nih, deloma po kemično vplivnih 
ultravioletnih žarkih, se priporo-
čajo barvaste leče dimasto sive ali 
zelenormene v različnih nijansah. 
Svit obločnic, sneženih planjav, 
ledenikov, žarečih plavžev, opa-
zovanje solnčncga mrka, delo v 
topilnicah, varilnicah, zahteva 
nujno primernega varstva za oči. 

Sivobarvna stekla obvarujejo 

V šoli je slišal oče učenca, ka-
ko mu je razlagal učitelj sv. jii-
sino: "Ako te kdo udari na levo 
lice, nastavi mu še desno". Na 
p<»ti domov je vprašal učencev 
oče, neki uradnik na Francoskem, 
ali vzame ta izrek sv. pisma res 
no. Ko je učitelj to potrdil, mu 
je oče prisolil pošteno klofuto. In 
res mu je učitelj, ne da bi pomi-
šljal, nastavil še desno lice, na-
kar je dobil še en udarec. Sedaj 
pa je učitelj obrnil osi in začel 
praktično razlagati drug izrek sv. 
pisma: ' 'Z enako mero, kakor vi 
merite, bodo drugi vas merili", 
in mu je vrnil zasoljeni klofuti. 

Posledica je bila, da sta se za-
čela učitelj in uradnik pretepati 
na cesti. Mimo je šel zdravnik, in 
ko je poslal na lice mesta svojega 
kočijaža, da poizve, zakaj se mo-
ža tepeta, mu je leta rekel: "Nie 
ni hudega. Uradnik in učitelj si 
samo razlagata sveto pismo". 

Avstrijsko- italijanski konflikt. 

Zanimiv itaiijansko-avstrijsko 
mjeni konflikt se je doigral te 
dni na Tirolskem, ki je močno 
sličen vpadu italijanske finančne 
straže na jug. ozemlje pri Planini, 
pri katerem je bil en jug. finanč-
ni organ ranjen. Ko je odd elk av-
strijskih alpskih lovcev korakal 
po večdnevni vaji iz Lorenzen-
berga ob meji proti Portjochlu, je 
bilo oddanih nenadoma nanj več 
ostrih streloy, akoprav so sc, na-
hajali vojaki še na avstrijskem o-
zemlju. Ko se je megla dvignila, 
je bilo opaziti dva italijanska 
stražnika, ki sta bežala čez mejo. 
K sreči ni bil od avstrijskih vo-
jakov nihče ranjen. Značilno pit 
je vsekakor, da se meji konflikti 
ne vrše samo pri nas, ampak tudi 
v Avstriji in da so povzročitelji 
povsod italijanski finančni straž-
niki. * I % 

I3T N A Z N A N I L O ! 
Naš potovalni zastopnpnik Mr. 
JOSEPH ČERNE bo obiskal 
prihodnje dni rojake po Penn-
sylvania. On je pooblaščen po-
birati naročnino za "Glas Na-
roda" in knjige. Rojake prosi-
mo, da so mu kolikor mogoče 
naklonjeni. 

Upravnitvo "Glas Naroda". 

Pozor čitatelji. 
Oposorfte fcrgoroe ti 1» 

brtnlke, pri katerik kupi-
Jete aH naročate in rte • 
ftjih postrežb« sadovoljU. 
da oglašujejo • lista w CHm 
Naroda". S 

V m n " G l a s V a f t U X 

DR. LORENZ 
642 Peim Ave., PITTSBURGH, PA. 

EDINI SLOVENSKO GOVOREČI ZDRAVNIK 
ŠPECIJALI8T MO&KIH BOLEZNI. 

Moj« stroka j« zdravljenja akutnih In kroničnih halami. Jas 
aam ta zdravim nad 26 lat tar Imam akuinja ¥ vaah boleznih «. ^ 
In kar znam slovansko, zato » a moram popolnoma razumatl In _ 
vata bciaxnl, da vaa ozdravim In vrnam mad In zdravja. Skozi tS lat 
pridobil poaabno akuinjo pri ozdravljanju moiklh Mesni. Zato aa marata 
popolnoma zanoatl na mana, moja akrb pa Jaw d 
vim. Na odlalojta. ampak prldita Cimpraja. 
laz azdravim zastrupljeno kri. maralja in liaa pa trtoou. _ __ 
padanja laa. bolcCina v kostoh. staro rana, oalabaloat, SivCna In telesni v na* 
htirju, ladioah, jetrah, žolodcu, menice* ravmatlzem, katar, slate tile. naduha IM. 
Uradna ura: V ponedeljek, sredo in potok od t. dopoldne do • 
• torek, fotrtek to sobota, od S. dopoldne do t. 
•SMWktt od 1«. dopoldne do S. popoldne. 

Kretanje parnikov - Shipping News 
T F = 1 

Ham burs; 
M. Julija: 

Leviathan. Cherbourg; 
Boulogne: Albert Ballln. 
Orcm. Cherbourg. 
•t. Julija: 

Canopl«, Cherbourg; Bremen. Br* 

SO. Julija i 
f t a a e a Havre. 
ti. julija: 

Zeeland. Cherbourg. 
1. avgusta: 
Uueochen v Cherbourg ln Bremen 
2. avgusta 
Olympic, Cherbourg; Geoige Washing-
ton, Cherbourg-; New Amsterdam. 
Boulogne: Conte Rosso. Genoa: Hans* 
Cherbourg In Hamburg; xieigenl&nd 
Cherbourg in Hamburg 
4. avgusta: 
Taormina. Genoa 
5. avgusta: 
Resoute, Cherbourg in Hamburg; Co 
lumbus. Cherbourg ln Bremen; Re 
ublic. Cpherbourg in Bremen 
6. avgusta: 
Aquitania, Cherbourg; Rochambeau 
Havre; Luetzow, Bremen; Ohio. Cher-
bourg 
7 avgusta 
Belgenland, Cherbourg; Colombo, Ge-
noa; Minnekahda. Cherbourg in Bre-
men; Wuertemberg, Cherbourg ln Bre-
men 
8. avgusta: 
President Wilson Trat 
9. avgusta: 
Homeric, Cherbourg; Laneastrla. Cher-
bourg; President Roosevelt, Cherbourg 
ln Bremen: Deutschland, Cherbourg ir 
Hamburg; Ryndam. Boulogne 
12. avgusta: 
DerfUnKer v Bremen; Buffren v TTKVT» 

13. avgusta: 
America. Cherbourg in Bremen; Stutt-
gart. Cherbourg in Bremen 

14. avgusta: _ 
Mongolia. Cherbourg ' 

16. avgusta: 
Leviathan. Cherbourg; Majestic, Cher-
bourg; Lafayette. Havre; Cleveland, 
Cherbourg In Hamburg; Orbita. Cher-
bourg; Rotterdam, Boulogne; Glullo 
Cesar*. Genoa 

17, avgusta: 
Sierra Ven tana. Bremen 

19, avgusta: 
Pittsburgh. Cherbourg; Reliance. Cher-
bourg ln Hamburg 
SO avgusta: 
Paris, Havre; Mauretania. Cherbourg; 
York, Bremen; Conte Verde, Genoa 

21, avgusta: 
Arabic. Genoa; Thurlngt*. Cherbourg 
ln Hambuflfc 
23. avgusta: 
Olympic, Cherbourg: President Hard-
ing. Cherbourg ln Bremen; Mount Clay, 
Cherbourg ln Hamburg; Volendam, 
Boulogne; Duilio, Genoa 
26. avgusta: 
Seidlitz, Bremen 
27. avgusta: 
France, Havre; Aquitanla. Cherbourg 
28. avgusta: 
Columbus, Cherbourg la Bremen; Zee 
land, Cherbourg 
30. avgusta: 

Homeric, Cherbourg; Veendam. Bou-
logne; Orca, Cherbourg; Muenchen, 
Cherbourg in Bremen; Albert Balln. 
Cherbourg 

Eno leto 
v Jugoslaviji 

Sedaj luhko dobite vladno dovolje 
nje Združenih držnv. ki vam dovolju-
je, da ste lahko odsotni jz Združe-
nih držav Sest mesecev (kar se lah-
ko podaljša za šest mesecev, ne da 
bi bili všteti v kvoto. 

Ce ste se odločili za pot v staro 
domovino, si zajamčite prostor na 
enem izmed velikih ameriških vlad-
nih parnikili. 

Tretj razred na teh parnikih ni 
medkrovje. Ciste, udobne zračne ka-
bine za 2. 4 in 6 oseb; dobra hrana: 
uijudna postrežba; veliki krovi; 
godbeni koncerti, 
Vpoštevajte najprej ameriške vladne 

parnike. 
UNITED STATES LINES 
45 Broadway, New York City 

ali vprašajte vašega lokalnega agenta 
Managing Operators for 

UNITED STATES SHIPPING BOARD 

[pSimcHiiNE 
ftdlna airvktno spomtadno OOplutje 

Otvot itrena vožnja inin«tl 
Presidente Wilson — 8. avg.: 10. okt: 
Martha Washington — 6. sept.; 23. okt. 

v Dubrovnik ell Trat. 
Zelma u* v notrtaju*: unerot. Nobenih vi-
ssiev. V uraitjt* pri bližnjem siren tu ali ari 
PHELPS BROS. A CO, 2 Wert St, N. Y. 

KJE JE MOJA ŽENA 
s katero sva se poročila pred 14. 
leti. Čul sem, tla se nahaja nekje 
v Miunesoti. Prosim rojake, če 
kdo ve, da mi naznani, ali naj se 
pa sama ogla.si, če ne, sem prisi-
ljen drugače postopati. — Alois 
Mulec, Frost Carap, Pigeon, Pa. 

19. 21, 22.? 

Himen. 
Kmetijski strokovnik uradnik 

A9fonz ^Sdolšek jse je poročil s 
Pavlo Kresse iz Kočevja. 

D O B R I D O G A R J I dobe 
stalno delo. Jako dober les. 
Najvišje plače. — Max Fleischer 
475 N. McNeil St., Memphis, Tenn. 

ŽENITNA PONUDBA. 
Udovec, star 34 let se želi se-

znaniti s slovenskim dekletom ali 
udovo od 25 do 34 let staro. V 
Colo, imam svoj dom in tudi v 
starem kraju posestvo. Resno-
misleča naj piše in priloži sliko. 
Ženin, c:o Glas Naroda, 82 Cort-
landt St., New York, N. Y. 

Prav vsakdo— 
kdor kaj life; kd« kaj 
ponuja; kdo* kaj kupuj«? 
kdor kaj prodajaj prav 
•sakdo priasava, da Ima]* 
tadoTft mipak — 

mali oglasi 
t "Gtlafl * a » » « a " 

Kako se potuje v 
stari kraj in nazaj 

y Ameriko. 
K DOB je namenjen potovati t 

atari kraj, je potrebno, da M 
natančno poučen o potnih listih, prt« 
Ijagi in dragih stvareh. 

Pojasnila, ki vam jih aamoreoM 
dati T'sled naše dolgoletne Iztožil J a. 
Yam bodo gotovo • korist; tudi pri-
poročamo vedno le prvovrstne par 
nike, ki imajo kabine tudi v TIT, rea-
red a. 

Glasom nove naselnlSke postave, ki 
pride v velja PO s prvim julijem, bo 
lahko dobil tudi isti, ki Se ni ameri-
ški državljan dovoljenje za ostati • 
domovini eno leto, ter v slučaju ka-
ke zapreke tudi dalje. Taka i»ira*iifl 
bo izdajal naselnISki komisar v 
Washlngton-u, D. C^ ter se bo a 
istim vsak lahko povrnil v Združene 
države brez dovoljenja ameriškega 
konzula zunaj, kakor je bilo običajno 
dosedaj-

K a k o d o b i t i s v o j c e l z s t a r a , 
g a k r a j a . 

Kdor želi dobiti sorodnika fell 
svojca ia starega kraja, naj nam 
prej plSe za pojasnila. Nadaljni pri-
seljenci ia Jugoslavije bodo pripuš-
čeni eem zopet po 1. juliju 1924, 
Prodajamo vozne liste za vse proge t 
tudi preko Trsta aamorejo Jagodo* 
vanl sedaj potovati. 

Frank Sakser State Bank 
83 Cortlandt g*., N«w York 

ADVERTISE in GLAS NARODA 

Posebna ponudba 
našim citate!jem! 
Prenovljeni pisalni stroj 
" O L I V E R " < | J 2 0 — 

S strešico za slovenske čr-
ke, č, š, ž $ 2 5 . -

4OLIVER' PISALNI STROJI SO ZNANI NAJBOLJ TRPEŽNL 

Pisati na pisalni stroj ni nikaka umetnost. Takoj lali-
ko vsak piše. Hitrost pisanja dobite z vajo. 

Expresne stroške plačamo mi, torej nikakfli stroškov za prevoz. 

S L O V E N I C P U B L I S H I N G C O M P A N Y 
82 OorOandt Street Few York, N. Y. 

ADVERTISE in GLAS NARODA ADVERTISE in GLAS NARODA 


